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This study analyzes the citations of graduate theses on teaching Turkish as a foreign
language. In this context, a total of 267 theses between 1988 and 2019 on teaching
Turkish as a foreign language were examined. In these theses, a total of 22.763
citations were checked, and the features of the specified literature were reviewed and
compared. The study was carried out following the descriptive model, one of the
quantitative research designs. The data of the study were analyzed by bibliometric
techniques and correlation tests. According to the findings, 2018 is the year the most
theses were written. On average, master theses are 167 pages, and doctoral theses are
344 pages. On average, 72 resources were cited in master theses, and 134 resources
were cited in doctoral theses. The most theses were supervised by Abdurrahman Guzel
and Veli Dogan Gunay, and the master theses were mostly supervised by associate
professors while the doctoral theses were supervised by professors. Dil Dergisi and
Turkish Studies are the most cited scientific journals. In the examined theses, it is seen
that Turkish publications are cited mostly. Focusing on this issue, it is suggested that
citation analysis be conducted on refereed papers.
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Bu arastirmada Turkiye’de Yabancilara Turkce 6gretimi alaninda gergeklestirilen yiiksek
lisans ve doktora tezlerinin atif analizi yapiimistir. Bu kapsamda 1988-2019 yillari
arasinda Yabancilara Turkge 6gretimi Gzerine yapilan toplam 267 lisansiisti tez analiz
edilmistir. Yabancilara Tirkce Ogretimi tezlerinde toplam 22.763 atif incelemis ve
belirtilen literatiirlin 6zellikleri gbzden gegirilmis ve karsilastiriimistir. Aragstirmada nicel
arastirma desenlerinden betimsel model kullanilmistir. Arastirma kapsaminda elde
edilen veriler, bibliyometrik analiz teknigi ve korelasyon testleri ile ¢dzimlenmistir.
Bulgulara gore en ¢ok tez 2018 yilinda Uretilmistir. Ylksek lisans tezleri ortalama 167,
doktora tezleri ortalama 344 sayfadir. Yiiksek lisans tezlerinde ortalama 72, doktora
tezlerinde ortalama 134 atif yapiimistir. Tezlerde en ¢ok Abdurrahman Guzel ve Veli
Dogan Glnay’in danismanlik yaptigi; yiiksek lisans tezlerinin daha ¢ok Dog. Dr. unvanl;
doktora tezlerinin ise Prof. Dr. unvanli arastirmacilar tarafindan vyonetildigi
belirlenmistir. Dil Dergisi ve Turkish Studies en sik atif yapilan bilimsel dergilerdir.
incelenen tezlerde agirlikli olarak Tiirkge yayinlara atif yapildigi saptanmistir. Bu
konuya odaklanarak, hakemli makaleler (izerine atif analizi ¢alismalarinin yapilmasi
onerilmistir.
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Introduction

Foreign language is one of the main channels for communication between societies. The importance
of this channel has been better understood in the last century when people are more interested in
nations outside of their own culture and civilization areas, and rapid changes have been experienced.
So, the need to learn a foreign language has arisen for the individual who wants to have a universal
identity. Likewise, countries or societies have wanted to introduce and teach their languages to other
nations as a foreign language to influence other cultures in the world and thus to exist.

Having established relationships with different nations in every period of history, Turks have worked
to teach Turkish to those societies, and in the same way, they have learned the languages of the
societies they communicate with. Therefore, teaching Turkish as a foreign language has a deep-rooted
historical background (Bayraktar, 2003; Erdem, 2009; Gocer & Mogul, 2011; Gocer, Tabak & Coskun,
2012). However, in different studies, it is stated that scientific studies related to this field date back to
recent periods (Barin, 2003; Kahriman, Dagtas, Capoglu, & Atesal, 2013; Buyukikiz, 2014; Seref & Cin
Seker, 2017). In addition to the researchers who claim that the current studies are not sufficient for the
reasons such as "not aimed at determining a standard grammatical structure of Turkish language"
(Ungan, 2006, p. 223), the place, importance, and power of Turkish among other languages are not fully
emphasized (iscan, 2012); there are also studies stating that the scientific accumulation in the field of
teaching Turkish as a foreign language has reached a significant level (Candas Karababa, 2009; Erdem,
Gun, Sengul & Ozkan, 2015; Ciftci & Demirci, 2018).

The development of an academic discipline can be achieved with scientific outputs produced by
researchers. These outputs can be based on developing a theory that can be used in the field, or they
can be planned experimentally, where the results are observed by applying the theories. Besides, the
research in which the studies are compiled and the general characteristics of these studies are
determined with some descriptive parameters may be needed. This kind of research can be carried out
by forming a publishing pool in the field. According to Ciftci and Coskun (2017), there are a total of 1073
studies in the field of teaching Turkish to foreigners as of 2017, including 365 books, 203 papers, 270
articles, and 235 graduate theses. This determination reveals the fact that a considerable amount of
intellectual collection has been formed in the field of teaching Turkish to foreigners, considering the
studies conducted after 2017. Accordingly, it is possible to mention a considerable amount of literature
on teaching Turkish to foreigners. When the literature is reviewed, It is seen that the bibliography essays
of the studies (Demircan, 1975; Erdem, 2009; Gocer & Mogul, 2011; Gocer et al., 2012; Kahriman et al.,
2013; Buyukikiz, 2014; Gocer, Cayh & Gavus, 2016; Ciftci & Coskun, 2017; Ciftci & Demirci, 2018 ) are
designed in the form of meta-analysis (Celebi, Ergul, Usta & Mutlu, 2019) and content analysis (Erdem
et al, 2018; Kucuk & Kaya, 2018) based on keywords to determine research trends for descriptive
purposes.

On the other hand, current studies examining the literature on teaching Turkish to foreigners do not
provide enough functional data to researchers to provide an in-depth view and discussion environment
about the field. However, to define a scientific discipline, it is necessary to discover the channels of
knowledge that feed it, because "a scientific study is not alone; it is embedded in the relevant literature"
(ziman, 1968, p. 58). Therefore, analysis techniques that can reveal the basic dynamics of the study
areas are needed. One of these analysis techniques is citation analysis. To define citation analysis, it is
first necessary to explain what the citation is. A citation is a cognitive link a text establishes with any text
(Leydesdorff & Amsterdamska, 1990, p. 306) or a statement a document receives from another (Osareh,
1996, p. 152). Citation analysis is defined as "the field of bibliometry that examines the relationship
between part or all of the cited document and some or all of the cited document" (Smith, 1981, p. 83).
At the same time, analysis of citation data makes it possible to identify features of the literature cited
and possibly used by researchers in the field (Garfield, 1972; Kostoff, 1998); MacRoberts & MacRoberts,
1996; Mishra, Gawde, & Solanki, 2014; Noyons, Moed, & Luwel, 1999.). In other words, citation analysis
"involves the creation and application of a set of indicators related to the impact or quality of scientific
studies from citation data, that is, from the data related to the references cited in the footnotes or
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bibliographies of scientific research publications" (Moed, 2009, p.13). Thus, with the citation analysis
technique, it is a common acknowledgment that the most cited scientific publications in a particular
field and in a certain time respond to the need for information as the most useful or important
resources and are also the most relevant studies (Almeida, 1996; Hoffmann & Doucette, 2012; Kuruppu
& Moore, 2008; Nicolaisen, 2007; Osareh, 1996).

Graduate thesis studies have an important place in the scientific communication process. Graduate
theses are the engine of scientific progress in academic fields as they offer new syntheses. In this
respect, they are the most useful type of science (Suber, 2012). Also, doctoral dissertations reveal
updated information, tested propositions, and revised ideas that expand the boundaries of scientific
fields. In this respect, graduate theses completed in the field of teaching Turkish to foreigners in
different universities in Turkey have contributed to the scientific development qualitatively and
quantitatively in terms of creating research memory and literature.

This study examines the graduate theses on teaching Turkish to foreigners in Turkey and their
citations in bibliographies in terms of their bibliometric properties. The theses were first sorted
according to bibliometric scales such as distribution by year and type, number of pages and citations,
advisor, advisor’s title, cited source type, the number of citations to foreign journals, then the most
frequently cited journals, books, and authors in theses were determined. This approach is an effective
method that nourishes theses scientifically and enables the discovery of studies and researchers who act
as the main source because citation analysis is a type of bibliometric analysis that enables the sources
that have a wide impact on the literature in the fields of science (Butler & Visser, 2006; Dubin, Hafner, &
Arndt, 1993; Gooden, 2001; Karagdz & Seref, 2020; Landes, Lessig & Solimine, 1998; McKercher, 2008;
Phelan, 1999). Besides, the analysis of the citations in the bibliographies gives an idea about the use of
information by researchers in different fields (Al & Dogan, 2012). The data of the citation analysis
studies are extremely important for researchers in the field, experts, and readers interested in the
subject. Based on these data, research strategies can be determined and possible gaps in the field can
be foreseen. In the light of these analyzes, the intellectual background of the field can be revealed, the
main sources supporting the basic information need in the field can be determined, and an academic
library for young researchers can be prepared (Banateppanvar, Biradar, & Kannappanavar, 2013; Buttlar,
1999; Kaczor, 2014; Lariviere, Sugimoto, & Cronin, 2012).

Some studies examine the field of teaching Turkish to foreigners in the context of graduate theses
(Buyukikiz, 2014; Celebi et al., 2019). These studies are mainly structured on the content analysis of
theses. In these articles, the theses on teaching Turkish to foreigners are discussed according to the
descriptive criteria such as the university, thesis type, year, subject, and method. Related studies can be
regarded as important in terms of presenting ideas for the intellectual background on issues such as the
completion years of theses, the institutions that are effective in the production of theses, and the
methods used in theses. However, current studies do not have a holistic view in terms of macro
modeling in the subject area. At the same time, it does not provide enough functional data to
researchers to provide an in-depth view and discussion environment about the field. In a study in which
the citation analysis of master's theses in the relevant literature was performed, suggestions were made
that the factors affecting the academic characteristics of graduate theses should be examined to present
an in-depth picture (Jalilifar, 2012). In this direction, it can be stated that this study is the first citation
analysis research to be done on the thesis of teaching Turkish to foreigners. Unlike previous studies, it is
anticipated that approaching theses on teaching Turkish to foreigners with a more comprehensive
perspective by adhering to the citation analysis method will contribute to the research framework of the
field. This approach has the potential to provide the experts in the subject, young researchers, and
curious readers with a longitudinal framework of the knowledge produced in the field of teaching
Turkish to foreigners in Turkey. In this respect, it is thought that the current study will present a detailed
scientific reading list regarding effective researchers, journals, book/book chapters, and types of
resources in the field.
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At this point, it will be useful to review similar studies in other disciplines. Sylvia and Lesher (1995)
examined the reference lists of graduate theses in the related field to determine which journals the
psychology graduate students need more. Kushkowski, Parsons, and Wiese (2003) evaluated a total of
629 master's and doctoral theses prepared in a university between 1973-1992 in terms of citation
characteristics. Eckel (2009) investigated the differences between master's and doctoral dissertations in
engineering and applied sciences in terms of citation attitudes. Feyereisen and Spoiden (2009) focused
on identifying periodicals cited in graduate theses in psychology and educational sciences. Gao, Yu, and
Luo (2009) analyzed the citations of doctoral dissertations at Wuhan University. Sherriff (2010) aimed to
reveal the citation tendencies of master theses in the history department of a university. Feng (2011)
examined 42 doctoral theses in physics between 2003-2009 using bibliometric scales such as the
number of citations, type of citations, language distribution of citations, and the cited foreign journals.
Jalilifar and Dabbi (2012) analyzed the citations in the introductory parts of master's theses in applied
linguistics. These studies are guiding in determining the sources that form the mental basis of the theses
examined, bringing them to the attention of field experts, and preparing a core resource collection for
the relevant scientific field. Also, determination of reference sources in related disciplines can provide
important clues about the management of the information network and resources that have expanded
recently. Therefore, this study, which examines the theses in the field of teaching Turkish to foreigners
with the citation analysis technique, is considered important because it is planned with an up-to-date
approach and aims to determine the intellectual structure, which is the backbone of the theses, and the
focus work and source researchers in the field because the determination of pioneering scientists in the
literature and the scientific sources that guide the literature is a guide for other researchers in the field
(Bornmann & Daniel, 2008; Borgman & Furner, 2002; Kayongo & Helm, 2012; Nerur, Rasheed &
Natarajan, 2008; Lifian and Fayolle, 2015; Marr & Schiuma, 2003; Waltman, 2016). In this way, it is
thought that the study will guide researchers in the field in the thesis preparation and writing process,
have a positive effect on the management and planning of the information collected in the field and
contribute to the development of scientific communication in the field. In this context, the study seeks
answers to the question "What are the characteristics of the citations in theses on teaching Turkish to
foreigners?"

Method
Research Model

The study is designed according to the quantitative descriptive model. In studies where descriptive
design is preferred, questions such as what is the situation?, where are we?, what do we want to do?,
where and which direction should we go?, how do we go there?, are asked, and then answered based
on the data that is thought to be within the current time section (Kaptan, 1995, p.59). This study
examines the literature referring to the evaluation of the characteristics of graduate theses defended at
universities for teaching Turkish to foreigners in Turkey between 1988 and 2019.

Data Collection and Analysis

The study is based on analytical strategies previously adopted in national and international studies
where citation analysis of graduate theses in different fields of science was done (Al & Tonta, 2004;
Becker & Chiware, 2015; Canata et al., 2017; Eckel, 2009; Edwards, 1999; Gooden, 2001; Kayongo &
Helm, 2012; Kumar & Dora, 2011; Kushkowski et al., 2003; Vallmitjana & Sabaté, 2008; Zong et al.,
2013). In this direction, the theses considered within the scope of the study were examined by taking
into account the bibliometric scales used in the mentioned studies. In this respect, it is envisaged that
the citation analysis studies carried out systematically in other scientific disciplines will be introduced to
the teaching of Turkish to foreigners and similar fields of study as an up-to-date study method.

To define the conceptual framework in the study, two independent field experts (U1 and U2)
determined the key terms that constitute the conceptual framework by conducting a review of the
theoretical, experimental, and literature review studies on the field of teaching Turkish to foreigners. In
this context, the query terms determined for the research are as follows: "Teaching Turkish to
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foreigners”, “Teaching Turkish as a foreign language”, “Teaching of Turkish as a foreign language”,
“bilingualism”, “Teaching of Turkish as a second language”, “Turkish children abroad”, “Those who learn
Turkish as a foreign language”, “Teaching of Turkish to foreigners”.

In the study, PRISMA (Preferred Reporting Items for Systematic Reviews and Meta-Analysis)
guidelines were followed to define the data collection and analysis process (Moher, Liberati, Tetzlaff,
Altman, & PRISMA Group, 2009). PRISMA systematically describes the steps to be followed in reviewing
and defining documents in the research process (Figure 1). The study aims to analyze the graduate
theses on teaching Turkish to foreigners in terms of their citations. The working steps determined in this
context are as follows:

Total master's and doctoral theses in the
field of teaching Turkish to foreigners in the
database query of YOK National Thesis
Center (n = 267)

Definition

Theses excluded (usage
restricted by the author,
not allowed for
publication) (n = 23)

A 4

A 4

The total number of theses scanned (n = 267)

Scanning

A 4

Evaluation of theses in terms of suitability
(n =244)

A 4

Suitability

The total number of theses available for
analysis (n = 244)

A 4

Theses on teaching Turkish to foreigners for
citation analysis (n = 244)

Inclusion

Figure 1. PRISMA Flow Diagram Detailing the Steps of Defining and Examining of Theses

The graduate theses examined were determined using the main data source
(https://tez.yok.gov.tr/UlusalTezMerkezi/) of the Council of Higher Education National Thesis Center. In
this context, a total of 267 graduate theses on teaching Turkish to foreigners were accessed by entering
the keywords determined in line with the opinions of the researchers and field experts in the "Advanced
Search" tab of the National Thesis Center. All of the theses between 1988 and 2019 were included in the
study. All theses that include descriptive information about the thesis tag and open access are included
in the study. Descriptive information of theses that are restricted to full-text access has been evaluated.

The graduate theses that make up the data set were entered manually in the Microsoft Excel
program and checked. After the control process, 244 records were prepared for the study. The study is
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divided into two levels. The data collected for the master's level were analyzed in a section, and the data
for the doctoral level were analyzed in another section. Then, the data of both levels were quantitatively
evaluated through statistical tables.

Journal indexes WoS: SSCI (Social Science Citation Index) and A&HCI (Arts and Humanities Citation
Index) are gathered under ULAKBIM TR Index and ERIC (Education Resources Information Center), and
journals that are included in other indexes or not included in any indexes are collected under the
heading "Other". While determining the impact factors, the current impact factor value of the journal at
(https://apps.webofknowledge.com/) is considered.

The data of the study were analyzed using the SPSS 22.0 package program (IBM Corp., Armonk, NY,
USA). In analyzing the data, the statistical analysis belonging to different variables was done using
correlations, where appropriate. For statistical significance, p<,05 value was taken as a criterion.

Publish or Perish 7 (PoP) open-source software was used for the most cited book/book chapter and
the number of citations of the authors in master and doctoral dissertations on teaching Turkish to
foreigners. PoP is a software program that captures and analyzes academic citations. It uses the Google
Scholar data source to get raw citations, then analyzes them and provides a broad citation metric in a
user-friendly manner (Harzing & Van der Wal, 2008). The books published in the field of teaching Turkish
to foreigners and the publications of scientists researching this field are mainly open access. Therefore,
PoP software was used in the study thanks to its accessibility and it presents more valid results (Harzing
& Alakangas, 2016).

In this study, within TR Index 2020 rules, all the rules in the "Higher Education Institutions Scientific
Research and Publication Ethics Directive" were complied with and none of the "Actions Against
Scientific Research and Publication Ethics" in the second part of the directive was not carried out, and
this is documented with the decision numbered 06.04 taken at the 06th session of Tokat
Gaziosmanpasa University Social and Humanities Ethics Committee on 06.05.2020.

Findings

In this part, there are findings such as the distribution of theses by year and type, their number of
pages and citations, supervisors who have advised the most theses, their titles, cited references,
number of the cited foreign journals, 20 most cited journals, book/book chapters and authors in
master’s theses, 20 most cited journals, book/book chapters and authors in doctoral theses. Table 1
presents the distribution of theses for years and types.

Table 1.

Distribution by Year and Type

Years Master’s Doctorate Total
1988 1 0 1
1995 3 0 3
1996 0 1 1
1999 1 1 2
2002 1 0 1
2003 1 0 1
2004 0 1 1
2005 2 1 3
2006 4 0 4
2007 3 1 4
2008 4 0 4
2009 3 0 3
2010 7 1 8
2011 10 4 14
2012 9 1 10

1150


https://apps.webofknowledge.com/

SEREF & KARAGOZ — Cukurova Universitesi Egitim Fakiiltesi Dergisi, 49(2), 2020, 1145-1183

2013 11 1 12
2014 8 4 12
2015 21 5 26
2016 18 5 23
2017 19 6 25
2018 46 14 60
2019 39 10 49
Total 211 56 267

When the table is examined, it is seen that a total of 267 graduate theses have been completed on
teaching Turkish to foreigners as of the date of Access (Master’s n=211; Ph.D. n=56). It is seen that the
most theses were written in 2018 [(Master=46)+(PhD=14)=60], and the least theses were written in
1988, 1996, 2002, 2003, 2004 (n=1). Table 2 presents the data regarding the page and citation numbers
of the theses.

Table 2.

Distribution of Pages and Citations

Type of Theses Number of theses Number of Pages Number of Citations
n Average n Average

Master’s 211 35304 167 15244 72

PhD 56 19828 344 7519 134

Total 267 55132 256 22763 85

Considering the table, the total number of pages of master's theses is 35304 and their average is
167. Also, the total number of citations in theses is 15244 and the number of citations per thesis is 72.
The total number of pages of doctoral theses is 19828, and their average is 344. There are a total of
7519 references in the bibliography of doctoral dissertations. The number of citations per thesis is 134.
These data show that the average number of pages of doctoral dissertations is more than twice the
average number of pages of master theses, and close to twice the average number of citations. Table 3
presents the findings of the advisors who have supervised 4 or more theses on teaching Turkish to
foreigners.

Table 3.

Thesis Supervisors
Supervisor Master’s PhD Total
Abdurrahman Gizel 7 3 10
Veli Dogan Ginay 10 - 10
Niltifer Tapan 6 1 7
Fatma Acik 5 1 6
Tilin Polat 5 - 5
Nurettin Demir 1 4 5
Alpaslan Okur 4 1 5
Nazmiye Topgu Tecelli 4 1 5
Yildiz Kocasavas 4 1 5
Fatih Kana 3 1 4
Talat Fatih Ulug 4 - 4
Adem iscan 4 - 4
Halit Karatay 4 - 4

Note: Names of researchers are provided in different national and international studies in the
literature (Al & Tonta, 2004; Al & Dogan, 2012; Canata et al., 2017; Serefoglu Henkoglu, Mizanal &
Barutcu, 2019; Lefaivre et al., 2010; Walters & Wilder, 2015)
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Abdurrahman Guzel (n=10) and Veli Dogan Gunay (n=10) are the researchers who have supervised
the most thesis. 7 of the theses supervised by Guzel are master's theses and 3 are at doctoral theses. All
of the theses that Gunay has supervised are master’s theses. These researchers are followed by Niliifer
Tapan (n=7), Fatma Acik (n=6), Talin Polat (n=6), Nurettin Demir (n=5), Alpaslan Okur (n=5), Nazmiye
Topgu Tecelli (n=5), and Yildiz Kocasavas (n=5) respectively. Table 4 shows the title distribution of the
supervisors.

Table 4.
Title Distribution of the Supervisors.
Master’s PhD
Title n % Title n %

Assoc. prof. 79 37,44  Prof. Dr. 37 62,71
Assist. Prof 70 33,17 Assoc. prof. 15 25,42
Prof. Dr. 61 28,9  Assist. Prof 7 11,86
Instructor 1 ,47

Considering the table, it is seen that %37,44 of master’s theses were supervised by Assoc. Professors,
%33,17 were supervised by Assist. Professors, %28.9 were supervised by Professors, and %0,47 were
supervised by instructors. Accordingly, it can be stated that most of the master’s theses were supervised
by Assoc. Professors. It is also seen that %62,71 of doctoral theses were supervised by Professors,
%25,42 were supervised by Assoc. Professors and %11,86 were supervised by Assist. Professors. These
data show that doctoral dissertations are mostly supervised by Professors. In the following part of the
study, findings regarding the distribution of the cited sources according to the thesis type are presented
(Table 5).

Table 5.
Citation Distribution by Resource Type
Type of Cited Master’s PhD Total
Publication n % n % n %

Journal 2750 18,03 1694 22,52 4416 19,39
Book 8418 55,22 3642 48,43 12088 53,1
E-publication 1806 11,84 877 11,66 2683 11,78
Thesis 1472 9,65 917 12,19 2389 10,49
Other 798 5,23 389 5,17 1187 5,21
Total 15244 100 7519 100 22763 100

According to the Table 5, it is seen that the most references are to books (n=8418) and other
resources (n=798) in master theses. Similarly, books are the most cited resources in doctoral theses, and
other resources are the least cited ones. These resource types are followed by journals (article) in both
thesis types. It is possible to state that in doctoral dissertations, unlike master theses, journal (article)
and thesis are used more. Also, books have been used more in doctoral theses than in master's theses.
In Table 6, the number of citations to foreign journals is presented regarding journal (article) citations.

Table 6.
Distribution of Citations to Foreign Journals
Master’s PhD
Number of Number of Number of Number of
Group Journals Citations Group Journals Citations
n % n % n % n %
1. Group 10 3,5 587 55,4 1. Group 10 3,8 240 32,7
2. Group 274 96,5 472 44,6 2. Group 251 96,2 492 67,3
Total 284 100 1059 100 Total 261 100 732 100
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Examining Table 6, it is seen that frequently 10 foreign journals (articles) are cited (n=587) in
master's theses. Apart from these, there is a total of 472 references to 274 foreign journals (articles).
While there are 240 citations to 10 foreign journals (articles) in doctoral theses, it is seen that there are
492 citations to 251 journals in the second group. These data reveal that 10 foreign journals direct the
field in both types of thesis. It is also possible to state that 1691 (61.4%) journal citations in master's
theses and 962 (56.7%) in doctoral theses are to Turkish journals (Table 5, Table 6). Table 7 presents the

most cited 20 journals and citation numbers in doctoral theses.
Table 7.

Top 20 Journals Most Frequently Cited in Doctoral Theses

@ Number TR Index
3 o Journal N Impact
o E Journal of Citation
x© 5 Index . Factor
2 Citations Average
1.  Language Journal TR Index 96 1,37 -
2. Turkish Studies TR Index 89 0,92 -
3.  TESOL Quarterly SSCI* 36 - 2,718
4 Mu#afa 'Kemal University Journal of TR Index 31 318 i
Social Sciences
5. Turkish Language Journal - 31 - -
6.  ELT Journal Sscl 30 - 1,351
7. Journal of Turkology Research TR Index 25 1,07 -
8.  Applied Linguistics SSCI 25 - 3,041
9. In.ternatlonal Journal of Tf;rklsh TR Index 21 0,52 i
Literature Culture Education
10. Ankara. Un/vers./ty Journal of Faculty of TR Index 19 4,69 i
Educational Sciences
11.  Journal of National Education TR Index 19 1,84 -
12.  Journal of Mother Tongue Education TR Index 18 0,72 -
13.  System Sscl 18 - 1,930
14.  Bilig SSCI 17 - 0,132
15. The Modern Language Journal SSCI 17 - 3,762
16. Hacettepe University Journal of Faculty TR Index 16 0,99 i
of Letters
17, The Journal of International Social Other 14 i i
Research
18, jour.nal of Erciyes University Institute of Other 12 i i
Social Sciences
19. International Journal of Language Other 12 i i
Academy
Journal of Language and Linguistic TR Index,
20. Studies ERIC** 12 0,22 i

*SSCl: Social Science Citation Index

**ERIC: Education Resources Information Center

According to Table 7, the most frequently cited journal in doctoral theses is Dil Dergisi (Language
Journal) (n=96). The journal is an international refereed publication of Ankara University Turkish and
Foreign Language Application and Research Center. The journal, which started its publication life in
1988, is in the ULAKBIM TR Index citation index. This journal is followed by Turkish Studies (n=89), TESOL
Quarterly (n = 36), Mustafa Kemal University Journal of Social Sciences (n=31), Turkish Language Journal
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(n=31), and ELT Journal (n=30). When the table is examined holistically, it should be said that in doctoral
theses, the articles in journals in TR Index are referred to. It is seen that 6 of the frequently cited
journals are indexed in SSCI. 10 of these journals are directly related to language, language teaching, or
linguistics. Other journals include articles on language, as well as research from different fields of social
sciences. The table also presents the citation averages of journals listed in the TR Index and the impact
factors of foreign journals. Based on these data, it was investigated whether the citations were to
journals with high citation average or impact factor and it was found that there was no statistically
significant relationship (Spearman's r=,371, p=,291; Pearson's r=,137, p=,796). Table 8 presents the
findings of the most frequently cited 20 books/book chapters and citation numbers in doctoral theses.

Table 8.
The 20 Most Frequently Cited Books / Book Chapters in Ph.D. Theses

Row Number Number of
Number Book of Google Scholar
Citations Citations
Acik, F. (2013). Dil politikalari baglaminda Tirkgenin
1 Ogretimi. M. Durmus ve A. Okur (Ed.), Yabancilara Tiirkge 58 9

' 6gretimi el kitabr iginde (s. 483-492). Ankara: Grafiker
Yayinlari
Glzel, A. & Barin, E. (2013). Yabanci dil olarak Tiirkge

2. o " 31 76
6gretimi. Ankara: Akcag Yayinlari

3 Aksan, D. (2007). Her yéniiyle dil ana cizgileriyle dilbilim. 23 2710

) Ankara: Tirk Dil Kurumu Yayinlar
Tark Dil Kurumu. (....). Tiirkge sézliik. Erisim adresi:

4. 22 1057
http://www.tdk.gov.tr 05
Yildirim, A. & Simsek, H. (2008). Sosyal bilimlerde nitel

5. . . . 18 19987
arastirma yéntemleri. Ankara: Segkin Yayincilik

6. Pemlrcan, 0. (2002). Yabanci dil 6gretim yéntemleri. 16 337
Istanbul: Der Yayinlari.

7 Kavcar, C., Oguzkan, F. & Sever, S. (2002). Yazili ve sézlii 16 145

' anlatim. Ankara: Ani Yayincilik

8. Richards, J C. & Rodgers, T..S. (2001). Approaches and 14 16269
methods in language teaching. New York: CUP

9. Ergin, M. 52004). Tiirk dil bilgisi. |stanbul: Bayrak Basim 14 1988
Yayim Dagitim

10 Turgut, M. F. & Baykul, Y. (2010). Egitimde 6lgme ve 13 1309

' degerlendirme. Ankara: Pegem Akademi Yayincilik
Marti, L. (2011). Turkge 6grenenler agisindan kalip soézler
ve islevleri. D. Yayli & Y. Bayyurt (Ed.), Yabancilara Tiirkce

11. o N T - 13 7
6gretimi politika yéntem ve beceriler (Ikinci Baski) icinde
(s.105-114). Ankara: Ani Yayincilik
Blyiikéztirk, S., Kiig Cakmak, E., Akgiin, O. E., Karadeniz,

12. S. & Demirel, F. (2018). Bilimsel arastirma yéntemleri. 12 2448
Ankara: Pegem Akademi Yayincilik

13, Yalglrj, A. (2012). Tiirkgce 6gretim yontemleri. Ankara: 10 397
Akgag Yayincilik

14 Karasar, N. (2012). Bilimsel arastirma yéntemi. Ankara: 9 622

' Nobel Akademik Yayincilik
Cemiloglu, M. (2015). ilké§retim okullarinda Tiirkce

15. R . 9 185
6gretimi. Bursa: Alfa Aktiiel Yayincilik

16. Calp, M. (2005). Ozel 6gretim alani olarak Tiirkge 9 265
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ogretimi. Konya: Egitim Yayincilik
Demir, N. & Yilmaz, E. (2010). Tiirk dili el kitabr. Ankara:

17. Grafiker Yayinlari 9 244
Durmus, M. (2013). Yabancilara Tiirk¢e 6gretimi. Ankara:

18. ) 9 3
Grafiker Yayinlari

19. Korkmaz, Z. (1992). Gramer terimleri s6zliigii. Ankara: TDK 3 1303
Yayinlari.

20 Hengirmen, M. (1996). Yabanci dil 6gretim yéntemleri ve 3 83

Témer yéntemi. Ankara: Engin Yayincilik.

According to the table, the most frequently cited book/book chapter in doctoral theses on teaching
Turkish to foreigners is the section named "Teaching Turkish in the context of language policies"
belonging to Fatma Acik in Handbook for teaching Turkish to foreigners (n=58). This publication is
followed by Abdurrahman Glizel and Erol Barin’s Teaching Turkish as a foreign language (n=31), Dogan
Aksan’s Every aspect of language-linguistics with its main lines- (n=23), and Turkish dictionary published
by the Turkish Language Association (n=22), respectively. Considering the book/book chapters that are
frequently cited in doctoral theses, it is seen that only one book (Approaches and methods in language
teaching) (n=14) is foreign and the others are national. Besides, it is possible to say that four of the
sources are directly related to teaching Turkish to foreigners, four to grammar, three to teaching
Turkish, three to scientific research methods, two to foreign language teaching, two to dictionaries, one
to language teaching, and one to assessment and evaluation.

The table also includes the Google Scholar citation numbers of the books. Spearman correlation
coefficient analysis was used to determine the relationship between the number of citations to books in
theses and Google Scholar citation numbers. According to the analysis result, it was seen that there was
no significant relationship (r=,149, p=,529). In the next part of the study, the data regarding the most
frequently cited authors in the bibliography of doctoral theses are listed (Table 9).

Table 9.
The 20 Most Frequently Cited Authors in Doctoral Theses

Row Author Number of Number of Google
Number Citations Scholar Citations
1. Ozcan Demirel 60 10797
2. Dogan Aksan 52 6689
3. Firdevs Glines 40 3406
4, Murat Ozbay 32 2669
5. Omer Demircan 29 1304
6. Erol Barin 25 456
7. Mustafa Durmus 24 188
8. Ali Goger 24 1590
9. Mehmet Hengirmen 24 1018
10. Zeynep Korkmaz 21 6290
11. Muharrem Ergin 20 5658
12. Berke Vardar 20 2025
13. Ali Yildinim ve Hasan Simsek 19 25407
14. Fatma Acik 17 196
15. Hayati Akyol 17 2865
16. Adem iscan 17 477
17. Niyazi Karasar 17 21397
18. Sener Bliyukoztirk 15 32211
19. Mehmet Kara 15 504
20. Halit Karatay 15 1320
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Looking at the table, the most frequently cited authors in doctoral dissertations are Ozcan Demirel
(n=60), Dogan Aksan (n=52), Firdevs Giines (n=40), Murat Ozbay (n=32), Omer Demircan (n=29), Erol
Barin (n=25) and other researchers mentioned in the table, respectively. Ozcan Demirel, who continues
his research as a professor in the Classroom Teaching Program of the Faculty of Education at
International Cyprus University, has a total number of 10781 citations according to Google Academic
and his h-index is 41. The number of citations to the works of Dogan Aksan, who is especially known for
his studies in linguistics, exceeded 100 according to the Google Academic. Another important scientist
who is frequently cited in doctoral theses is Firdevs Gilines. The keywords in YOK ACADEMIC, which
describe Gunes's field of expertise, are First Reading Writing and Turkish Education, Basic Education, and
Life Science Education. The total citation of the researcher according to the SOBIAD citation index is
3812 and her h-index is 32. Murat Ozbay, who follows Giines in terms of the number of citations,
continues to work as a Professor at Kirikkale University, Faculty of Education, Department of Turkish
Education. Ozbay's keyword for YOK ACADEMIC is Turkish Education. It is seen that the researcher's
total number of citations in the SOBIAD citation index is 812 and his h-index is 13. Based on this, it can
be said that the most frequently cited researchers in doctoral theses are national researchers and most
of them are indirectly related to the field of teaching Turkish to foreigners. Examining the relationship
between the number of citations of the most frequently cited authors in doctoral theses and the total
number of citations in Google Scholar, it is observed that there is no significant correlation (Spearman's
r=, 051, p=, 829). In the following part of the study, 20 journals are most frequently included in the
bibliography of master's theses and citation numbers (Table 10).

Table 10.

Top 20 Journals Most Frequently Cited in Master's Theses

] Number TR Index
3 2 Journal s Impact
o E Journal of Citation
e 5 Index o Factor
2 Citations Average
1.  Turkish Studies TR Index 255 0,92 -
2.  Language Journal TR Index 157 1,37 -
3. Journal of Turkology Research TR Index 121 1,07 -
4. Applied Linguistics SSCI 101 - 3,041
5. ELT Journal SSCl 71 - 1,351
6. Journal of Turkish Language - 71 - -
7.  Child Development SSCl 68 - 5,024
8. Mu_?tafa .Kemal UnlyerSIty Journal of TR Index 59 318 i
Social Sciences Institute
9. Jourr?al of Language and Linguistic TR Index 51 0,22 i
Studies
10. Hacettepe' University Journal of Faculty TR Index 48 531 i
of Education
11, Gazi U/?lverSIty Journal of Gazi TR Index 6 163 i
Educational Faculty
International Journal of Turkish
12. Literature Culture Education TR Index 45 0,52 i
13. Journal of Mother Tongue Education TR Index 43 0,72 -
14. Journal of National Education TR Index 36 1,84 -
15, Ad'/yaman University Journal of Social TR Index 30 133 i
Sciences
16. Ankara. Unlvers./ty Journal of Faculty of TR Index 29 4,69 i
Educational Sciences
17. Journal of Cultural Studies TR Index 27 1,39 -
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18. TESOL Quarterly SScl 27 - 2,718
19. The Modern Language Journal SSCI 27 - 3,762
20. International Journal of Lexicography SSCI 26 - 0,59

* ESCI: Emerging Sources Citation Index
** A&HCI: Arts&Humanities Citation Index

Based on the table, it is possible to state that the most frequently cited Turkish Studies is the most
frequently cited journal in master's theses on teaching Turkish to foreigners (n=255). The magazine,
which started its publication life in 2006, includes studies from different fields of social sciences. The
journal indexed in ULAKBIM TR Index and SOBIAD indexes has a total citation of 6188 according to TR
Index data. Besides, SOBIAD citation index data show that the journal's number of citations in 2019 was
449 and the impact factor was 0.216. This journal is followed by Language Journal (n=157), Journal of
Turkology Research (n=121), Applied Linguistic (n=101), ELT Journal (n=71) and Turkish Language Journal
(n=71). Out of 20 journals, 9 are directly related to language, language teaching, or linguistics. Besides,
10 of the journals are in TR Index, 6 in SSCI, 1 in TR Index and ERIC, 1 in TR Index and ESCI, 1 in TR Index
and A&HCI. Another striking finding is that journals mostly operate as faculty or institute media. On the
other hand, it was found that there was no significant relationship between the citation numbers of the
cited journals and their citation values in databases (Spearman's r=-,236, p=,437; Pearson's r=,221,
p=,674). It was questioned whether there is a relationship between the ranking of the most frequently
cited journals in doctoral theses and the ranking of the 14 most frequently cited journals in master's
theses, and no relationship was observed (Pearson's r=,472, p=,088). In Table 11, findings related to the
most frequently cited 20 books/book chapters as other data related to the bibliography of master's
theses are presented.

Table 11.

The 20 Most Frequently Cited Books / Book Chapters in Master's Theses

Row Number Number of
Number Book of Google Scholar
Citation Citations
1 Durmus, M. & Okur, A. (Ed.). (2013). Yabancilara Tiirkge 109 162
' ogretimi el kitabi. Ankara: Grafiker Yayinlari.
5 Aksan, D. (2003). Her yéniiyle dil ana cizgileriyle dilbilim. 97 132

Ankara: Tirk Dil Kurumu Yayinlari.

Blyiikéztiurk, S., Cakmak, K. E., Akgiin, O. E., Karadeniz, S. &
3. Demirel, F. (2015). Bilimsel arastirma yéntemleri. Ankara: 92 2448
Pegem Akademi Yayincilik
Demircan, 0. (1990). Yabanci dil 6§retim yontemleri.

4. istanbul: Ekin Egitim Yayincilik. 88 337

5. Ergin, M. (1998): Tiirk dil bilgisi. (3. Baski). Istanbul: Bayrak 68 1988
Basim Yayim Dagitim.

6. Tirk Dil Kurumu. (2015). Tiirk¢e sézliik. Ankara: Tirk Dil 65 1057
Kurumu.
Marti, L. (2011). Turkce 68renenler agisindan kalip sozler ve
islevleri. D. Yayli & Y. Bayyurt (Ed.), Yabancilara Tiirkce

7. T . o . 48 7
6gretimi politika yéntem ve beceriler (Ikinci Baski) icinde
(s.105-114). Ankara: Ani Yayincilk.
Durmus, M. (2013). Yabancilara Tiirkge 6gretimi. Ankara:

8. . 44 3
Grafiker Yayinlari.

9. Banguoglu, T. (2000). Tiirkcenin grameri. Ankara: Tirk Dil 38 1605
Kurumu Yayinlari.

10. Yalin, H. i. (2010). Ggretim teknolojileri ve materyal 33 700
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gelistirme. Ankara: Pegem Akademi Yayincilik
11. Kaplan, M. (1982). Kiiltiir ve dil. istanbul: Dergah Yayinlari 30 372
Vardar, B. (2002). Agiklamali dil bilim terimleri s6zIGgii.

12. istanbul: Multilingual Yayinlari 28 1253

13, Korkmaz, Z. (1992). Gramer terimleri s6zliigi. Ankara: TDK )8 1303
Yayinlari
Richards, J. C. & Rodgers, T. S. (2001). Approaches and

14, 2 162
methods in language teaching. New York: CUP > 6269
Hengirmen, M. (1996). Yabanci dil 6gretim yéntemleri ve

15. N . . . . 22 83
Témer yontemi. Ankara: Engin Yayinevi

16. Gulnay, V. D. (2003). Metin bilgisi. Istanbul: Multilingual 21 515
Yayinlari

17, Sever, S. (2015). Tiirk¢e 6gretimi ve tam 6grenme. Ankara: 20 923
Ani Yayincilik

18, Aksan, D (1996). Tiirkgenin sézvarligi. Ankara: Engin 2 592
Yayinevi

19. Gulveng, B. (2002). Kiiltiiriin Abc’si. Istanbul: Yapi Kredi 19 332
Yayinlari

20. Aksan, D. (2009). Anlambilim (4. Baski). Ankara: Engin 18 725
Yayincihk.

The resource that has contributed to science communication in master’s theses is the publication
named "Handbook for Teaching Turkish to Foreigners" (n=109). In the aforementioned book, when the
citations of the section titled "Stereotypes and functions for Turkish learners" written by Leyla Marti are
considered, the number of citations of the work reaches 157. This book is followed by Every Aspect of
Language - linguistics with its main lines (n=97), Scientific Research Methods (n=92), Foreign Language
Teaching Methods (n=88), Turkish Grammar (n=68), and Turkish Dictionary (n=65). Only one of the
books is foreign. Sorting the resources according to their subjects, it turns out that six of them are about
language, grammar, linguistics; three are about teaching Turkish to foreigners; three are about
dictionaries; two are about foreign language teaching; two are about the relationship between culture
and language; one is about teaching Turkish; one is about scientific research methods; one is about
instructional technologies and material design, and one is about language teaching. Also, as a result of
Spearman analysis, it was observed that there was no significant relationship between the number of
citations of the most frequently cited books in theses and the number of citations in the Google
Academic (r=-,080, p=,738). According to the analysis to understand whether the order of 13 books cited
together in master's and doctoral theses shows similarity or not, the relationship was found to be
significant (Pearson's r=,624, p=,023). The most cited authors in the theses and their citation numbers
are presented in the next part of the research (Table 12).

Table 12.

The 20 Most Frequently Cited Authors in Master's Theses

Row Author Number of Citations Number of G(?ogle Scholar
Number Citations

1. Dogan Aksan 215 6689
2. Ozcan Demirel 213 10797
3. Erol Barin 125 456

4, Omer Demircan 115 1304
5. Mehmet Hengirmen 81 1018
6. Murat Ozbay 81 2669
7. Muharrem Ergin 80 5658
8. Firdevs Glines 69 3406
9. Ali Goger 65 1590
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10. Zeynep Korkmaz 64 6290
11. NilUfer Tapan 63 193
12. Berke Vardar 58 2025
13. Talin Polat 52 167
14. Niyazi Karasar 51 21397
15. Sukran Dilidiizglin 49 283
16. Adem iscan 48 477
17. Bozkurt Glveng 42 2813
18. Mehmet Kaplan 42 2329
19. Fatma Acik 41 196
20. Tahsin Banguoglu 37 2182

According to Table 12, the most frequently cited researcher in the master's theses is Dogan Aksan
(n=215). The scientists who followed Aksan are Ozcan Demirel (n=213), Erol Barin (n=125), Omer
Demircan (n=115), Mehmet Hengirmen (n=81), Murat Ozbay (n=81) and other researchers in the table.
At this point, it is necessary to emphasize Erol Barin, who has not been mentioned before, as an
important identity in the academic field of teaching Turkish to foreigners. Barin works as a faculty
member at Cyprus Science University, Faculty of Educational Sciences, Department of Turkish Education.
The researcher’s number of citations, who has made important contributions to the field of teaching
Turkish to foreigners both in practice and in establishing the theoretical ground, is 459 according to
Google Academic data, and his H-index is 11. Omer Demircan, who is one of the names with high
number of citations in master's theses, is an important scientist who is most frequently cited in the field
of linguistics and foreign language teaching. Another researcher who should be mentioned is Mehmet
Hengirmen. Hengirman, who owns reference resources in language, linguistics, foreign language
teaching, teaching Turkish to foreigners, can be considered as the first person to start academic studies
on teaching Turkish to foreigners because of the publication date of his works. From the data in the
table, it can be inferred that the most frequently cited authors are researchers outside the field of
teaching Turkish to foreigners. It is possible to state that researchers in the fields of Linguistics, Turkish
Language, and Turkish Literature have a dominant influence on the need and use of knowledge in the
literature. According to another finding, it can be stated that the relationship between the citation
numbers of researchers cited in master's theses and the total number of citations of Google Scholar is
not significant Spearman's r=-,280, p=,232). It is possible to state that the result is statistically significant
in the analysis performed to reveal the relationship between the rankings of the authors cited in the
doctoral theses and the master theses (Pearson's r=,853, p=,000).

Discussion & Conclusion

This study is the first research to examine the citations in the bibliographies of master's and doctoral
theses on teaching Turkish to foreigners, the resources of these citations and their types, the impact
factors and indexes of frequently cited journals, the most frequently cited authors, thesis supervisors,
and their titles.

In this study, which aims to analyze a total of 267 theses including 211 master's and 56 doctorate
theses on teaching Turkish to foreigners in Turkey, it has been determined that the number of theses
has increased more than twice compared to the previous year and gained great momentum in 2018. It is
possible to say that this interest in the field continued at the same rate in 2019. Based on this, it can be
noted that 2018 was an important turning point for this academic field. This increase can be attributed
to Yunus Emre Institute, which began its activities in 2009, and to the Turkish Maarif Foundation
founded in 2016. The aforementioned institutions have undertaken an important role in the promotion
of Turkish culture and teaching of Turkish through the cultural centers and schools they have opened in
many countries. Therefore, Turkish, which is a candidate to become a world language, has become more
important with the contribution of these institutions. Also, the migration wave to Turkey from different
countries has increased the number of theses. The people who have had to migrate to Turkey from Iraq,
Afghanistan, various African countries, and especially Syria, has had to learn Turkish to adapt to the
society in Turkey and live a happy life. Besides, the immigrants' lack of proficiency in Turkish also leads
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to some social problems in Turkey. Therefore, the Ministry of National Education and universities have
carried out some studies such as developing curriculums, creating content, and applying these contents
to teach Turkish to immigrants. Scientists who research the field of teaching Turkish to foreigners have
also prepared an environment for the development of research memory by contributing to this need.

Examining the theses according to the number of pages and citations, it was seen that the doctoral
theses have 177 more page average and 62 more citation average than master theses. Similarly,
Kushkowski et al. (2003) determined that doctoral dissertations contain an average of 43.6 more
citations and 55 pages more than master theses. Based on this, it can be said that doctoral dissertations
have a more comprehensive content and literature review than master's theses because citations and
their number in a scientific study provide important insights into the intellectual nature of that research.
Considering that academic development is a dynamic process that progresses based on dynamic
knowledge, it can be stated that the result achieved can be considered natural. According to another
data, it is seen that in doctoral theses examined, the average citation per thesis is 134. This finding is not
consistent with the literature. As a matter of fact, in the study where Mishra et al. (2014, p.30)
subjected the citation analysis of English doctoral theses completed at Vikram University, it was found
that this average was 98.16.

Graduate theses are prepared under the supervision of expert faculty members in the relevant field.
The supervisor guides the students from the beginning to the end about the graduate education process
on subjects such as being aware of the intellectual structure of the field, accessing the basic resources
related to the field, interpreting the resources, and academic writing. As an ideal proposition, it can be
stated that the more effective the supervisor is the researcher, the more the student will proceed in
that direction. For this reason, the areas of expertise of scientists who provide consultancy for graduate
theses are considered very important. Considering the researchers who have supervised graduate
theses on teaching Turkish to foreigners, Abdurrahman Giizel comes first. This result is an expected
situation, considering Giizel's pioneering works on the establishment and development of Turkish
education departments (Guzel, 2003a; 2003b). It is also known that Giizel has studies that direct the
field of teaching Turkish to foreigners (Guizel, 2010; Glzel & Barin, 2013). Veli Dogan Glinay is another
important researcher who has been active in the creation of graduate theses on teaching Turkish to
foreigners. Known mostly for his studies in linguistics, Glinay has also produced important works on
teaching Turkish to foreigners (Glinay, 2001; Atay Geng, Kémirciioglu, Cetin, & Giinay, 2016). Also, he
has been an intellectual pioneer in the preparation of the Izmir Turkish Teaching Set for Foreigners,
which is an important course material used to teach Turkish to foreigners.

The academic title is obtained as a result of evaluating the scientific production of academic staff
according to the criteria specific to their basic specialization areas. These titles often reveal clues about
the scientific identity of the academic. Considering this situation, it is thought that it will be important to
determine the researchers' titles. According to the results, it was seen that most of the master’s theses
were supervised by Assoc. Professors, while most of the doctoral theses were supervised by Professors.
This result shows that the theses are mostly prepared under the consultancy of researchers with
advanced scientific experience. At this point, it should be remembered that the title does not always
validate scientific competence.

As a result of the analysis, it was understood that the researchers most cited books in the theses.
According to Ozeng, Ucak, and Al (2008, p. 230), most of the citations in social science theses are to
books. The findings of these researchers showed that book citations in social sciences are approximately
three times more than journal citations. At the same time, the fields of science with more references to
books are philosophy (93%), English language and literature (87.2%), and sociology (70.7%). It has been
observed that the results of studies on social science theses in different countries are in this direction
(Aliyu, 2015; Okiy, 2003; Kushkowski et al., 2003). The rate of book citations in theses on teaching
Turkish to foreigners as a social science field in the total number of citations is approximately 50% in
both types of thesis. The percentage of book citations in master's theses is approximately three times
the number of journal citations. Similarly, in doctoral theses, this number is more than twice. These data
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reveal that in the theses of teaching Turkish to foreigners, scientific communication is dominated by
books. However, it reveals that journals, electronic resources, and theses have an important place
among the cited sources.

According to another result obtained from the study, there arel059 references to 284 journals
published in foreign languages in master theses and 732 references to 261 journals in doctoral theses
(Table 6). When the citations in master's theses are examined in two groups, 587 (55.4%) of the citations
are to 10 journals, and 472 are (44.6%) to 274 journals; 240 (32.7%) of the citations in doctoral these are
to 10 journals, 492 (67.3%) of them are to 251 journals. These data show that more journals are cited
less. More clearly, it can be stated that few core journals are frequently on teaching Turkish to
foreigners. Similar results are also encountered in studies in different fields (Al & Tonta, 2004;
Feyereisen & Spoiden, 2009; Garfield, 1980; Gmiir, 2003). This finding provides a wide and useful range
of data on core publications that graduate students, field researchers, and curious readers should
follow.

It has been determined that Turkish Studies and Language Journal are most frequently cited journals
in doctoral and master's theses. This result shows that the field of teaching Turkish to foreigners is fed
mostly by the local knowledge network rather than the universal information network. A similar
situation is encountered when looking at the most frequently cited book/book chapter and authors.
However, teaching Turkish to foreigners is directly related to the field of foreign language teaching.
Teaching Turkish as a mother tongue and teaching it as a foreign language also requires different
planning, strategies, and practices. For this reason, it is a scientific obligation for scientists, who do
studies on teaching Turkish to foreigners, to follow academic studies about foreign language teaching in
other countries.

Apart from the ranking of the books and authors cited in doctoral and master's theses, it was
observed that there was no statistical relationship between the number of citations of the cited journal
and the TR Index citation average and parameters such as the number of cited authors and Google
Academic citations. These results show that graduate students are not generally science literate in
citing. In other words, before referring to a resource, students ignore the data on the quality of that
resource. This attitude results in constant citations to certain resources or people and less attention to
more qualified resources. This tendency may cause "the scientific effectiveness of field studies to
concentrate in certain areas over time, to prevent opening to different study subjects, and to take the
given situation natural (Baumgartner & Pieters, 2003; Cronin, 2001; Karagdz & Seref, 2019; Pilkington &
Meredith, 2009).

In the theses examined, it was determined that there are very few references to books from
different disciplines other than teaching Turkish to foreigners, teaching Turkish and Turkish grammar.
Recently, when the boundaries between scientific fields have almost disappeared, interdisciplinary
studies have started to see more value than one-dimensional research. Following this understanding, it
can be stated that following the productions in other scientific fields while planning their thesis and
archiving scientific resources related to their subject areas, graduate students will have a multi-faceted
perspective to their research. Also, one of the most effective ways to develop the field of teaching
Turkish to foreigners, to solve the problems in this field or to gain new perspectives in the field is to
carefully monitor the scientific outputs in different fields of foreign language teaching. At the same time,
this way will be able to free the attention in the field from a narrow frame and direct it to more up-to-
date and needed universal discussions. Therefore, it is of great importance that graduate students reach
to sources and publications that address current strategies in teaching, focus on the use of modern
assessment and evaluation techniques in foreign language teaching, include classroom practices in
foreign language teaching, and explain in detail the psychosocial dimension of foreign language teaching
directly based on the data of psychology and sociology.
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Limitations & Recommendations

This study is limited to 267 graduate theses listed in YOK National Thesis Center on teaching Turkish
to foreigners. The results achieved should be evaluated according to this limitation. Studies indexed in
citation indexes such as ULAKBIM TR Index and Scopus should also be examined for a more holistic
evaluation of the citation characteristics of the field. Besides, analyzing the bibliographies of scientific
books written in the field and sharing the results can contribute to the development of scientific
communication in the field of teaching Turkish to foreigners.
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Tiirkge Siirimui

Giris
Yabanci dil, toplumlar arasi iletisimin saglanmasinda temel kanallardan biridir. insanlarin kendi kiiltiir
ve medeniyet alanlarinin disinda kalan uluslara her zamankinden daha c¢ok ilgi duydugu, hizh
degisimlerin yasandigi son yizyilda bu kanalin 6nemi daha iyi anlasiimistir. Bu dogrultuda evrensel bir
kimlige ulagsmak isteyen bireyde yabanci dil 6grenme ihtiyaci dogmustur. Ayni sekilde diinyadaki diger
kilturleri etkilemek ve boylelikle var olmak amaciyla Ulkeler veya toplumlar kendi dillerini yabanci dil
olarak diger milletlere tanitmak ve 6gretmek istemislerdir.

Tarihin her doneminde farkli milletlerle iliski kuran Tirkler, o toplumlara Turkgeyi 6gretmek igin
¢alismalar yapmis, yine ayni bicimde kendileri de iletisim kurduklari toplumlarin dillerini 6grenmislerdir.
Bu nedenle Tirkgenin yabanci dil olarak 6gretiminin ¢ok kokli bir tarihsel gegmisi s6z konusudur
(Bayraktar, 2003; Erdem, 2009; Goger ve Mogul, 2011; Goger, Tabak ve Coskun, 2012). Ancak farkli
arastirmalarda bu alanla ilgili bilimsel ¢alismalarin ise son dénemlere dayandigi belirtilmektedir (Barin,
2003; Kahriman, Dagtas, Capoglu ve Atesal, 2013; Buyukikiz, 2014; Seref ve Cin Seker, 2017).
Halihazirdaki ¢alismalarin  “Turk dilinin standart bir gramer yapisinin belirlenmesine donuk
olmadigi”(Ungan, 2006, s. 223), Turkgenin diger diller arasindaki yeri, 6nemi ve giicliniin tam olarak
vurgulanmadig (iscan, 2012) gibi gerekcelerle yeterli olmadigini ileri siiren arastirmacilar yaninda
Yabancilara Turkce 6gretimi alaninda olusan bilimsel birikimin kayda deger bir boyuta ulastigini ifade
eden calismalar da bulunmaktadir (Candas Karababa, 2009; Erdem, Giin, Sengiil ve Ozkan, 2015; Ciftci ve
Demirci, 2018).

Akademik bir disiplinin gelisimi arastirmacilar tarafindan tretilecek bilimsel giktilarla saglanabilir. Bu
ciktilar alanda kullanilabilecek kuram gelistirme temelli olabilecegi gibi kuramlarin uygulanarak
sonuglarinin gozlendigi deney odakli olarak planlanabilir. Bunlarin disinda Uretilen arastirmalarin
derlendigi, birtakim betimsel parametrelerle arastirmalarin genel 6zelliklerinin belirlendigi ¢alismalara
da ihtiya¢ duyulabilir. Bu tir arastirmalar alanda bir yayin havuzunun olusmasiyla gergeklestirilebilir.
Ciftci ve Coskun’a (2017) gére 2017 yili itibariyla yabancilara Tirkge 68retimi alaninda 365 kitap, 203
bildiri, 270 makale ve 235 lisansiistii tez olmak lizere toplam 1073 arastirma bulunmaktadir. Bu saptama,
2017'den sonra vyapilan c¢alismalar duaslndldigiinde Yabancilara Tirkge Ogretimi  alaninda
azimsanmayacak olglide bir entelektiiel bellek olustugu kanisini ortaya koymaktadir. Buna gore
Tirkiye’de Yabancilara Tirkce 6gretimi konusunda 6nemli bir literatiirden s6z edilebilir. Alan yazin
tarandiginda yapilan arastirmalarin kaynakga denemesi (Demircan, 1975; Erdem, 2009; Goger ve Mogul,
2011; Goger ve digerleri, 2012; Kahriman ve digerleri, 2013; Buyukikiz, 2014; Gdoger, Cayli ve Cavus,
2016; Ciftci ve Coskun, 2017; Cift¢i ve Demirci, 2018), arastirma egilimlerini betimsel amach belirlemeye
doniik meta analiz (Celebi, Ergiil, Usta ve Mutlu, 2019) ve anahtar kelimelere dayali olarak yiritilen
icerik analizi (Erdem ve digerleri, 2018; Kiicuk ve Kaya, 2018) biciminde tasarlandigi gériilmektedir.

Ote yandan Yabancilara Tiirkge 6gretimi alan yazinini inceleyen halihazirdaki ¢alismalar, alan
hakkinda derinlikli bir bakis ve tartisma ortami saglama noktasinda arastirmacilara yeterince islevsel
veriler sunmamaktadir. Oysa bir bilimsel disiplini tanimlayabilmek i¢in onu besleyen bilgi kanallarini
kesfetmek gerekir. Clinkl “bilimsel bir calisma tek basina degildir, ilgili alan yazina gomulidar” (Ziman,
1968, s. 58). Bu nedenle ¢alisma alanlarinin temel dinamiklerini ortaya c¢ikarabilecek analiz tekniklerine
gereksinim duyulmaktadir. Bu analiz tekniklerinden biri de atif analizidir. Atif analizini tanimlayabilmek
icin oncelikle atifin ne oldugu agiklamak gerekmektedir. Atif, bir metnin herhangi bir metinle kurdugu
bilissel baglanti (Leydesdorff ve Amsterdamska, 1990, s. 306) veya bir belgenin digerinden aldig
bildirimdir (Osareh, 1996, s. 152). Atif analizi ise, “alinti yapan belgenin bir kismi veya tamami ile alinti
yapilan belgenin bir kismi veya tamami arasindaki iliskiyi inceleyen bibliyometri alani” (Smith, 1981, s.
83) olarak tanimlanmaktadir. Ayni zamanda atif verilerinin analizi, alandaki arastirmacilar tarafindan
alinti yapilan ve muhtemelen kullanilan literatlirin 6zelliklerini tanimlamayi olanakli kilar (Garfield,
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1972; Kostoff, 1998); MacRoberts ve MacRoberts, 1996; Mishra, Gawde ve Solanki, 2014; Noyons, Moed
ve Luwel, 1999.). Baska bir anlatimla atif analizi “atif verilerinden, yani bilimsel arastirma yayinlarinin
dipnotlarinda veya kaynakgalarinda atifta bulunulan referanslara iliskin verilerden, bilimsel galismalarin
etkisi veya kalitesi ile ilgili bir dizi gdstergenin olusturulmasini ve uygulanmasini igerir” (Moed, 2009, s.
13). Boylelikle atif analizi teknigi ile belirli bir alanda ve belirli bir zaman diliminde en ¢ok atif yapilan
bilimsel yayinlarin en yararl veya énemli kaynaklar olarak bilgi ihtiyacina yanit verdigi ve ayni zamanda
en ilgili galismalar oldugu ortak bir kabuldir (Almeida, 1996; Hoffmann ve Doucette, 2012; Kuruppu ve
Moore, 2008; Nicolaisen, 2007; Osareh, 1996).

Bilimsel iletisim slirecinde lisansustu tez ¢alismalarinin énemli bir yeri bulunmaktadir. Lisansusti
tezler, yeni sentezler sunmasi yoniliyle akademik alanlardaki bilimsel ilerlemenin lokomotifidir. Bu
yoniyle bilimin en yararli taridir (Suber, 2012). Ayrica doktora tezleri bilim alanlarinin sinirlarini
genisleten giincel bilgiler, test edilmis onermeler, farkli bakis acilari ekseninde gdézden gecirilmis
distnceler de ortaya koymaktadir. Bu agidan bakildiginda Turkiye’de farkli tiniversitelerde Yabancilara
Tirkge 6gretimi alaninda tamamlanan lisansistu tezler, arastirma bellegi ve alan yazin olusumunda hem
niceliksel hem de niteliksel anlamda bilimsel gelisime katkida bulunmustur.

Bu g¢alismada Tirkiye’de tamamlanan Yabancilara Tirkge 6gretimi konusundaki lisansustu tezler ve
bu tezlerin kaynak listelerindeki atiflar bibliyometrik 6zellikler agisindan incelenmektedir. Lisansisti
tezler dncelikle yillara ve tiire gore dagilim, sayfa ve atif sayisi, danisman, danisman unvani, atif yapilan
kaynak tird, yabanci dergilere yapilan atif sayilari gibi bibliyometrik olceviere gore betimlenmis, daha
sonra tezlerde en sik atif yapilan dergi, kitap ve yazarlar belirlenmeye calisiimistir. Bu yaklasim tezleri
bilimsel olarak besleyen ve temel kaynak rolii géren eser ve arastirmacilarin kesfedilmesini saglayan
etkili bir yontemdir. Cunku atif analizi, bilim alanlarinda literatiire genis etki yapan kaynaklarin
bilinmesini saglayan bir bibliyometrik analiz turtdir (Butler ve Visser, 2006; Dubin, Hafner ve Arndt,
1993; Gooden, 2001; Karagdz ve Seref, 2020; Landes, Lessig ve Solimine, 1998; McKercher, 2008;
Phelan, 1999). Ayrica tezlerin kaynakcalarindaki atiflarin analizi, farkli alanlardaki arastirmacilarin bilgiyi
kullanma tarzlar ile ilgili fikir vermektedir (Al ve Dogan, 2012). Atif analizi arastirmalarinin verileri
alandaki arastirmacilar, konu ile ilgili uzmanlar ve konuya ilgi duyan okuyucular agisindan son derece
onemlidir. Bu verilere dayali olarak arastirma stratejileri belirlenebilir ve alandaki olasi bosluklar
ongorlebilir. Yapilan bu analizler 1siginda alanin entelektiiel arka plani ortaya konulabilir, alanda temel
bilgi ihtiyacini destekleyen baslica kaynaklar belirlenebilir ve geng arastirmacilara yonelik akademik
kUtliphane hazirlanabilir (Banateppanvar, Biradar ve Kannappanavar, 2013; Buttlar,1999; Kaczor, 2014;
Lariviere, Sugimoto ve Cronin, 2012).

Yabancilara Tirkge 6gretimi alan yazinini lisansistl tezler baglaminda irdeleyen bazi calismalar
bulunmaktadir (Blyiikikiz, 2014; Celebi ve digerleri, 2019). S6z konusu arastirmalar agirlikli olarak
tezlerin icerik analizine dayali olarak yapilandiriimistir. Bu makalelerde Yabancilara Tirkce 6gretimi
tezleri; yapildigi Gniversite, tez tird, yil, konu, ydntem gibi betimsel olarak nitelendirilebilecek olgitlere
gore ele alinmistir. ilgili calismalar; tezlerin tamamlanma yillari, tezlerin Gretiminde etkin olan kurumlar,
tezlerde kullanilan yontemler gibi konularda entelektiiel arka plana donik fikirler sunmasi yéniinden
onemli gorilebilir. Ancak halihazirdaki ¢alismalar, konu alanina doniik makro modellemeler agisindan
bitlincil bir gériiniime sahip degildir. Ayni zamanda alan hakkinda derinlikli bir bakis ve tartisma ortami
saglama noktasinda arastirmacilara yeterince islevsel veriler sunmamaktadir. ilgili literatiirde yiiksek
lisans tezlerinin atif analizinin gergeklestirildigi bir calismada derinlemesine bir resim sunmak icin
lisanslistl tezlerin akademik 6zelliklerini etkileyen faktérlerin incelenmesi gerektigine yonelik 6neriler
yapilmistir (Jalilifar, 2012). Bu dogrultuda arastirmanin Yabancilara Tirkce 6gretimi tezleri lizerine
yapilacak ilk atif analizi arastirmasi oldugu ifade edilebilir. Onceki ¢alismalardan farkli olarak Yabancilara
Tirkce Ogretimi tezlerine atif analizi yontemine bagh kalinarak daha kapsamli bir bakis acisiyla
yaklasmanin alanin arastirma cercevesine katki saglayacagi o©ngorilmektedir. Bu yaklasim alan
uzmanlarina, gen¢ arastirmacilara, alana ilgi duyan merakli okuyuculara Tirkiye’de Yabancilara Tirkge
o6gretimi alan yazininda (retilen bilgi birikimine iliskin boylamsal bir anlati sunma potansiyeli
tagimaktadir. Bu bakimdan mevcut arastirmanin alan yazindaki etkin arastirmacilar, dergiler, kitap/kitap
bolumleri, kaynak tirlerine iliskin ayrintili bilimsel okuma listesi sunacagi dislinilmektedir.
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Bu noktada diger disiplinlerde yapilan benzer galismalarin gbzden gegirilmesi yararl olacaktir. Sylvia
ve Lesher (1995) psikoloji lisansiisti 6grencilerinin daha ¢ok hangi dergilere ihtiyag duyduklarini
belirlemek amaciyla ilgili alandaki lisanststl tezlerin kaynak listelerini ele almislardir. Kushkowski,
Parsons ve Wiese (2003) 1973-1992 yillarinda bir Universitede hazirlanan toplam 629 yiksek lisans ve
doktora tezini atif ozellikleri yoniinden degerlendirmislerdir. Eckel (2009) mihendislik ve uygulamal
bilimler fakiltesindeki ylksek lisans ve doktora tezleri arasinda atif tutumlari agisindan ne gibi farkliliklar
oldugunu arastirmistir. Feyereisen ve Spoiden (2009) psikoloji ve egitim bilimleri alanlarindaki lisansustii
tezlerde atif yapilan sireli yayinlari belirlemeye odaklanmislardir. Gao, Yu ve Luo (2009) Wuhan
Universitesindeki doktora tezlerinin atif analizini yapmislardir. Sherriff (2010) bir Gniversitenin tarih
bélumindeki ylksek lisans tezlerinin atif egilimlerini ortaya koymayi amaglamistir. Feng (2011) 2003-
2009 yillari arasinda fizik alaninda gergeklestirilen 42 doktora tezini atif sayisi, atif tird, atiflarin dil
dagihmi, atifta bulunulan yabanci dergi gibi bibliyometrik Olgevleri kullanarak incelemistir. Jalilifar ve
Dabbi (2012) uygulamali dilbilim alanindaki yiiksek lisans tezlerinin giris bélimlerindeki atiflari analiz
etmislerdir. Bu calismalar incelenen tezlerin zihinsel temelini olusturan kaynaklarin belirlenmesi, alan
uzmanlarinin dikkatine sunulmasi ve ilgili bilim alanina yonelik ¢ekirdek kaynak koleksiyonu hazirlanmasi
bakimindan yol gostericidir. Ayrica ilgili disiplinlerdeki basvuru niteligindeki kaynaklarin saptanmasi, son
donemlerde daha da genisleyen bilgi aginin ve kaynaklarinin yénetimi konusunda 6nemli ipuglari
sunabilir. Dolayisiyla Yabancilara Tiirk¢ce 6gretimi alanindaki tezlerin atif analizi teknigiyle incelendigi bu
calisma, hem glincel bir yaklasimla planlandigi hem de tezlerin omurgasini olusturan entelektiel yapiyi,
alanin odak eser ve kaynak arastirmacilarini belirlemeyi amacladigi icin 6nemli goriilmektedir. Clinki
alan yazindaki 6nci bilim insanlarinin ve alan yazina yon veren bilimsel kaynaklarin saptanmasi alandaki
diger arastirmacilar igin bilgi kilavuzu niteligi tasimaktadir (Bornmann ve Daniel, 2008; Borgman
ve Furner, 2002; Kayongo ve Helm, 2012; Nerur, Rasheed ve Natarajan, 2008; Lifian ve Fayolle, 2015;
Marr ve Schiuma, 2003; Waltman, 2016). Boylelikle arastirmanin, alandaki arastirmacilara tez hazirlama
ve yazim siirecinde rehberlik edecegi, alanda olusan bilgi koleksiyonunun ydnetimine ve planlanmasina
olumlu etkide bulunacagi ve alandaki bilimsel iletisiminin gelisimine katki saglayacagi diustnulmektedir.
Bu cercevede arastirmada “Turkiye’deki Yabancilara Tirkge 6gretimi lisanslsti tezlerinin atif 6zellikleri
nelerdir?” sorusuna yanit aranmistir.

Yoéntem
Arastirma Modeli

Galisma nicel betimsel modele gore tasarlanmistir. Betimsel desenin tercih edildigi “arastirmalarda
durum nedir?, neredeyiz?, ne yapmak istiyoruz?, nereye, hangi ydne gitmeliyiz?, oraya nasil gideriz? gibi
sorulara, mevcut zaman Kkesiti icinde oldugu dusinilen verilere dayanilarak cevap bulunmak istenir”
(Kaptan, 1995, s. 59). Bu arastirmada 1988 ve 2019 vyillari arasinda Tirkiye'deki Universitelerde
Yabancilara Tiirkge 68retimi konusunda savunulan lisansustl tezlerin atif 6zellikleri incelenerek alan
yazina iliskin degerlendirmeler yapilmistir.

Verilerin Toplanmasi ve Analizi

Arastirmada daha 6nce alan yazinda farkh bilim alanlarinda lisansiistii tezlerin atif analizinin yapildig
ulusal ve uluslararasi galismalarda benimsenen analitik stratejiler temel alinmistir (Al ve Tonta, 2004;
Becker ve Chiware, 2015; Canata ve digerleri, 2017; Eckel, 2009; Edwards,1999; Gooden, 2001; Kayongo
ve Helm, 2012; Kumar ve Dora, 2011; Kushkowski ve digerleri, 2003; Vallmitjana ve Sabaté, 2008; Zong
ve digerleri, 2013). Bu dogrultuda arastirma kapsaminda ele alinan tezler, belirtilen ¢alismalarda
kullanilan bibliyometrik oOlcevler dikkate alinarak incelenmistir. Bu agidan diger bilimsel disiplinlerde
sistemli olarak yuritilen atif analizi arastirmalarinin giincel bir ¢alisma yéntemi olarak Yabancilara
Tiirkge 0gretimi ve benzer ¢calisma alanlarina kazandirilmasi 6ngoériilmektedir.

Arastirmada kavramsal gergeveyi tanimlamak igin birbirinden bagimsiz iki alan uzmani (U1 ve U2)
yabancilara Tirkce Ogretimi alani Uzerine yapilan kuramsal, deneysel ve alan yazin degerlendirme
calismalari ile ilgili alan yazin taramasi yaparak kavramsal cergeveyi olusturan anahtar terimleri
belirlemistir. Bu kapsamda arastirma igin belirlenen sorgu terimleri su sekildedir: “Yabancilara Tirkge
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O0gretimi”, “Yabanci dil olarak Tirkce 6gretimi”, “Yabanci dil olarak Tirkgenin 6gretimi”, “iki dillilik”,
“Ikinci dil olarak Tirkce &gretimi”, “Yurt disindaki Tirk c¢ocuklar’”, “Tiirkceyi yabanci dil olarak
O0grenenler”, “Yabancilara Tirkgenin 6gretimi”, “Tlrkcenin yabanci dil olarak 6gretimi”.

Calismada veri toplama ve analiz siirecini tanimlamak igin PRISMA (Sistematik incelemeler ve Meta-
Analizler icin Tercih Edilen Raporlama Ogeleri) yonergeleri takip edilmistir (Moher, Liberati, Tetzlaff,
Altman ve PRISMA Group, 2009). PRISMA, arastirma sirecinde belgelerin gézden gegirilmesinde ve
tanimlanmasinda izlenecek adimlari sistematik olarak betimler (Sekil 1). Calismada Tirkiye'de
Yabancilara Tirkce Ogretimi alaninda tamamlanan lisanslisti tezleri atif analizine tabi tutmak
amagclanmistir. Bu kapsamda belirlenen ¢alisma adimlari su sekildedir:

g YOK Ulusal Tez Merkezi veri tabani
© sorgusunda belirlenen Yabancilara Tirkce
% ogretimi alaninda toplam yiksek lisans ve
° doktora tezi (n=267)
inceleme disinda tutulan
© A tezler (kullanimi  yazar
§ Taranan toplam tez sayisi (n=267) »| tarafindan kisitlanan,
lr:v yayinlanma izni olmayan)
(n=23)
v
Tezlerin uygunluk acisindan
degerlendirilmesi (n=244)
a4
>
c
>
oo
>
o \4
Analiz icin uygun toplam tez sayisi (n=244)
o v
E Yabancilara Turkge Ogretimi alaninin atif
= analizine yonelik tezler (n=244)
<0
o

Sekil 1. Tezlerin Tanimlanmasi ve Taranmasi Adimlarini Detaylandiran PRISMA Akis Diyagrami

Calisma kapsaminda incelenen lisansisti tezler, Yiiksekégretim Kurulu Baskanligi Ulusal Tez Merkezi
ana veri kaynagi (https://tez.yok.gov.tr/UlusalTezMerkezi/) kullanilarak belirlenmistir. Bu baglamda
Ulusal Tez Merkezi “Gelismis Tarama” sekmesine arastirmacilar ve alan uzmanlarinin gorisleri
dogrultusunda belirlenen anahtar kelimeler girilerek Yabancilara Tirk¢e 6gretimi tizerine yapilan toplam
267 adet lisanslstil teze erisilmistir. Calismaya 1988-2019 yillarinda gergeklestirilen tezlerin tamami
dahil edilmistir. Arastirmada tez kiinyesi ile ilgili tanimlayici bilgilere yer verilen ve agik erisim saglanan
tim tezler inceleme kapsamina dahil edilmistir. Tam metin erisime kapali olan tezlerin tanimlayici
bilgileri degerlendirmeye alinmistir.
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Veri setini olusturan lisansiisti tezler Microsoft Excel programina manuel olarak girilmis ve kontrol
edilmistir. Kontrol stirecinden sonra 267 kayit ¢alisma igin hazirlanmistir. Arastirma iki diizeye ayrilmigtir.
Yiksek lisans diizeyi icin toplanan veriler bir kisimda gruplandiriimistir. Doktora diizeyi icin toplanan
veriler de diger grupta analiz edilmistir. Daha sonra her iki dizeye ait veriler istatistiksel cizelgeler
yoluyla nicel olarak degerlendirilmistir.

Dergi dizinleri WoS: SSCI (Social Science Citation Index) ve A&HCI (Arts and Humanities Citation
Index); ULAKBIM TR Dizin, ERIC (Education Resources Information Center), diger indekslerde veya
herhangi bir dizinde taranmayan dergiler “Diger” bashgi altinda toplanmstir. Etki faktorleri belirtilirken
(https://apps.webofknowledge.com/) adresinden derginin giincel etki faktoru degeri dikkate alinmistir.

Arastirma kapsaminda incelenen veriler SPSS 22.0 paket programi (IBM Corp., Armonk, NY, ABD)
kullanilarak analiz edilmistir. Verilerin analizinde farkli degiskenlere ait verilerin uygun gorilen
durumlarda korelasyonlar yoluyla istatistiksel analizi yapilmistir. istatistiksel anlamhlik icin p<,05 degeri
olgit alinmustir.

Yabancilara Turkce o6gretimi yuiksek lisans ve doktora tezlerinde en ¢ok atif yapilan kitap/kitap
bolimu ve yazarlarin atif sayilari icin Publish or Perish 7 (PoP) acik kaynak yazihmi kullanilmistir. PoP,
akademik atiflari alan ve analiz eden bir yazihm programidir. Ham atiflari almak igin Google Akademik
veri kaynagini kullanir, ardindan bunlari analiz eder ve kullanici dostu bir bicimde genis bir atif metrigi
sunar (Harzing ve Van der Wal, 2008). Yabancilara Tiirkge 6gretimi alaninda yayimlanan kitaplar ve bu
alanda arastirma yapan bilim insanlarinin yayinlari agirlikli olarak acik erisimlidir (open access). Bu
nedenle kapsami, erisilebilirligi ve daha gecerli sonuglar sunmasi (Harzing ve Alakangas, 2016)
bakimindan calismada PoP yazilimi kullanilmistir.

Bu calismada TR Dizin 2020 kurallari kapsaminda “Yiksekogretim Kurumlari Bilimsel Arastirma ve
Yayin Etigi Yonergesinde” yer alan tim kurallara uyuldugu ve yonergenin ikinci bélimiinde yer alan
“Bilimsel Arastirma ve Yayin Etigine Aykiri Eylemler”den higbirinin gerceklestirilmedigi, Tokat
Gaziosmanpasa Universitesi Sosyal ve Beseri Bilimler Etik Kurulunun 06.05.2020 tarih ve 06. oturumunda
alinan 06.04 numarali kararla belgelendirilmistir.

Bulgular

Bu bolumde tezlerle ilgili yillara ve tiire gore dagilim; sayfa ve atif sayilari; en ¢ok tez yoneten
danismanlar; danisman unvanlari; atif yapilan kaynak tirleri; yabanci dergi atif sayilari; doktora
tezlerinde en ¢ok atif yapilan 20 dergi, kitap/kitap bolimi ve yazar; yuksek lisans tezlerinde en ¢ok atif
yapilan 20 dergi, kitap/kitap bolimi ve yazar gibi bulgular yer almaktadir. Tablo 1'de tezlerin yillara ve
tire gore dagilimlari sunulmaktadir.

Tablo 1.

Yila ve Tiire G6re Dagilhm
Yillar Yiiksek Lisans Doktora Toplam
1988 1 0 1
1995 3 0 3
1996 0 1 1
1999 1 1 2
2002 1 0 1
2003 1 0 1
2004 0 1 1
2005 2 1 3
2006 4 0 4
2007 3 1 4
2008 4 0 4
2009 3 0 3
2010 7 1 8
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2011 10 4 14
2012 9 1 10
2013 11 1 12
2014 8 4 12
2015 21 5 26
2016 18 5 23
2017 19 6 25
2018 46 14 60
2019 39 10 49
Toplam 211 56 267

Tablo incelendiginde Yabancilara Tirkge Ogretimi alaninda erisim tarihi itibari ile toplam 267
lisansiisty tezin tamamlandigl gortlmektedir. (Yiksek lisans n=211; Doktora n=56). En ¢ok tezin 2018
yilinda [(YUksek lisans=46)+(Doktora=14)=60], en az tezin ise 1988, 1996, 2002, 2003, 2004 yillarinda
(n=1) yapildigi goriilmektedir. Tablo 2’de tezlerin sayfa ve atif sayilari ile ilgili veriler bulunmaktadir.

Tablo 2.
Sayfa ve Atif Sayisi Dagihmi
Tez Tiirii Tez Sayisi Sayfa Sayisi Atif Sayisi
n Ortalama n Ortalama
Yuksek Lisans 211 35304 167 15244 72
Doktora 56 19828 344 7519 134
Toplam 267 55132 256 22763 85

Tabloya dikkat edildiginde yiksek lisans tezlerinin toplam sayfa sayisi 35304, ortalamalari 167'dir.
Ayrica tezlerde yapilan toplam atif sayisi 15244, tez basina disen atif sayisi 72'dir. Doktora tezlerinin
toplam sayfa sayisi 19828, ortalamalari 344’tiir. Doktora tezlerinin kaynakcalarinda toplam 7519
referans bulunmaktadir. Tez basina disen atif sayisi 134’tlir. Bu veriler doktora tezlerinin sayfa sayisi
ortalamasinin yiksek lisans tezlerinin sayfa sayisi ortalamasinin iki katindan daha fazla oldugunu,
ortalama atif sayisi bakimindan ise iki katina yakin oldugunu gostermektedir. Tablo 3’te Yabancilara
Tiirkge 6gretimi alaninda 4 ve Uzeri tez yoneten lisansisti danismanlar ile ilgili bulgular yer almaktadir.

Tablo 3.

Lisansiistii Tez Yéneten Danismanlar
Danigman Yiiksek Lisans Doktora Toplam
Abdurrahman Gizel 7 3 10
Veli Dogan Giinay 10 - 10
Niltifer Tapan 6 1 7
Fatma Acik 5 1 6
Tilin Polat 5 - 5
Nurettin Demir 1 4 5
Alpaslan Okur 4 1 5
Nazmiye Topgu Tecelli 4 1 5
Yildiz Kocasavas 4 1 5
Fatih Kana 3 1 4
Talat Fatih Ulug 4 - 4
Adem iscan 4 - 4
Halit Karatay 4 - 4

Not: Alanyazindaki ulusal ve uluslararasi galismalarda arastirmaci isimleri verilmektedir (Al ve Tonta, 2004; Al ve
Dogan, 2012; Canata ve digerleri, 2017; Serefoglu Henkoglu, Mizanali ve Barutcu, 2019; Lefaivre ve digerleri, 2010;
Walters & Wilder, 2015)

S6z konusu alanda en ¢ok tez yoneten arastirmacilar Abdurrahman Giizel (n=10) ve Veli Dogan
Gunay'dir (n=10). Guzel'in yonettigi tezlerin 7’si yiiksek lisans, 3’U doktora dizeyindedir. Ginay’in
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danismanlik yaptigi tezlerin tamami ylksek lisanstir. Bu arastirmacilari Niltfer Tapan (n=7), Fatma Acik
(n=6), Tllin Polat (n=6), Nurettin Demir (n=5), Alpaslan Okur (n=5), Nazmiye Topgu Tecelli (n=5), Yildiz
Kocasavas (n=5) izlemektedir. Tablo 4’te danismanlarin unvan dagilimlari gésterilmektedir.

Tablo 4.
Danisman Unvani Dagilimi
Yiiksek Lisans Doktora

Unvan n % Unvan n %
Dog. Dr. 79 37,44  Prof. Dr. 37 62,71
Dr. Ogr. Uyesi/ Yrd. Dog. Dr. 70 33,17 Dog. Dr. 15 25,42
Prof. Dr. 61 28,9  Dr. Ogr. Uyesi/ Yrd. Dog. Dr. 7 11,86
Ogr. Gor. 1 A7

Tabloya dikkat edildiginde ylksek lisans tezlerinin %37,44’tiniin Dog. Dr. unvanindaki, 33,17’sinin Dr.
Ogr. Uyesi/ Yrd. Dog. Dr. unvanindaki, 28,9’unun Prof. Dr. unvanindaki, ,47’sinin Ogr. Gér. unvanindaki
danismanlarca yonetildigi gérilmektedir. Buna gore yliksek lisans tezlerini en ¢ok Dog¢. Dr. unvanindaki
danismanlarin yonettigi belirtilebilir. Doktora tezlerinin ise %62,71’'inin Prof. Dr. unvanindaki,
%25,42’sinin Dog. Dr. unvanindaki, %11,86’sinin Dr. Ogr. Uyesi/ Yrd. Dog. Dr. unvanindaki arastirmacilar
tarafindan yonetildigi anlasilmaktadir. Bu veriler doktora tezlerinin daha ¢ok Prof. Dr. unvanindaki
arastirmacilarin yonetiminde Uretildigini gostermektedir. Calismanin ilerleyen béliimiinde tez tiriine
gore atif yapilan kaynaklarin dagilimina iliskin bulgular paylasiimaktadir (Tablo 5).

Tablo 5.
Kaynak Tiirlerine Gére Atif Dagilimi

f | L Yiiksek Lisans Doktora Toplam
Atif Yapilan Yayin Tiri % n % n %
Dergi 2750 18,03 1694 22,52 4416 19,39
Kitap 8418 55,22 3642 48,43 12088 53,1
E-yayin 1806 11,84 877 11,66 2683 11,78
Tez 1472 9,65 917 12,19 2389 10,49
Diger 798 5,23 389 5,17 1187 5,21
Toplam 15244 100 7519 100 22763 100

Tablo 5’e gére yuksek lisans tezlerinde en ¢ok kitaplara (n=8418), en az diger kaynaklara (n=798) atif
yapildigi gortlmektedir. Ayni sekilde doktora tezlerinde de en gok kitaplara (n=3642), en az diger
kaynaklara (n=389) atif yapilmistir. Bu kaynak tirlerini her iki tez tirinde, dergi (makale) takip
etmektedir. Doktora tezlerinde, yiiksek lisans tezlerinden farkh olarak dergi (makale) ve teze daha ¢ok
basvuruldugunu belirtmek mamkiindir. Ayrica kitap, yiksek lisans tezlerinde doktora tezlerinden daha
cok basvurulan bir kaynak olmustur. Dergi (makale) atiflari ile iliskili olarak Tablo 6’da yabanci dergilere
yapilan atif sayilari verilmistir.

Tablo 6.
Yabanci Dergilere Yapilan Atiflarin Dagilimi
Yiiksek Lisans Doktora
Dergi Sayisi Atif Sayisi Dergi Sayisi Atif Sayisi
Grup n % n % Grup n % n %
1. Grup 10 3,5 587 55,4 1. Grup 10 3,8 240 32,7
2. Grup 274 96,5 472 44,6 2. Grup 251 96,2 492 67,3
Toplam 284 100 1059 100 Toplam 261 100 732 100

Tablo 6’ya bakildiginda yuksek lisans tezlerinde siklikla 10 yabanci dergiye (makale) atif yapildigi
(n=587) gortlmektedir. Bunlarin disinda kalan 274 yabanci dergiye (makale) toplam 472 atif yapiimistir.
Doktora tezlerinde yine 10 yabanci dergiye (makale) 240 atif yapilmisken, ikinci gruptaki 251 dergiye 492
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atif yapildigi anlagiimaktadir. Bu veriler her iki tez tiiriinde de alani yonlendiren 10 yabanci derginin
oldugunu ortaya koymaktadir. Ayrica yiiksek lisans tezlerinde 1691 (%61,4), doktora tezlerinde ise 962
(%56,7) dergi atifinin Turkge dergilere yapildigini belirtmek mimkindir (Tablo 5, Tablo 6). Tablo 7'de
doktora tezlerinde en gok atif yapilan 20 dergi ve atif sayilari bulunmaktadir.

Tablo 7.
Doktora Tezlerinde En Sik Atif Yapilan 20 Dergi

o

2 Derei Derei Dizini Atf TR Dizin Atif Etki

g g g Sayisi Ortalamasi Faktorii

1. Dil Dergisi TR Dizin 96 1,37 -

2. Turkish Studies TR Dizin 89 0,92 -

3. TESOL Quarterly SSCI* 36 - 2,718

4 I\/.It{stafa Kem.a.l Universitesi Sosyal TR Dizin 31 318 i
Bilimler Dergisi

5. Tiirk Dili Dergisi - 31 - -

6. ELT Journal SSCI 30 - 1,351

7. Ttirkliik Bilimi Arastirmalari Dergisi TR Dizin 25 1,07 -

8. Applied Linguistic SSCI 25 - 3,041

9. U{L.Js'/araray.furkge Edebiyat Kiiltiir TR Dizin 21 0,52 i
Egitim Dergisi

10. Ank?ra L./n/ver..sn.feSI Egitim Bilimleri TR Dizin 19 4,69 i
Fakiiltesi Dergisi

11.  Milli Egitim Dergisi TR Dizin 19 1,84 -

12. Ana Dili Egitimi Dergisi TR Dizin 18 0,72 -

13.  System Sscl 18 - 1,930

14.  Bilig Sscl 17 - 0,132

15. The Modern Language Journal SSCI 17 - 3,762

16. Hacettepe Universitesi Edebiyat 1R Dizin 16 0,99 i

Fakiiltesi Dergisi
17. Uluslararasi Sosyal Arastirmalar Dergisi Diger 14 - -
Erciyes Universitesi Sosyal Bilimler

18. Dig 12 - -
8 Enstitiist Dergisi Ieer
19, International Journal of Language Diger 12 i i
Academy
Journal of Language and Linguistic TR Dizin,
20. Studies ERIC** 12 0,22

*Sosyal Bilimler Atif indeksi (SSCI: Social Science Citation Index)
**Egitim Kaynaklari Bilgi Merkezi (ERIC: Education Resources Information Center)

Tablo 7’'ye gore doktora tezlerinde en sik Dil Dergisi'ne atif yapilmistir (n=96). Dergi, Ankara
Universitesi Tiirkge ve Yabanci Dil Uygulama ve Arastirma Merkezinin uluslararasi hakemli bir yayin
organidir. 1988 yilinda yayin hayatina baslayan dergi, ULAKBIM TR Dizin atif dizininde taranmaktadir. Bu
dergiyi Turkish Studies (n=89), TESOL Quarterly (n=36), Mustafa Kemal Universitesi Sosyal Bilimler
Dergisi (n=31), Tirk Dili Dergisi (n=31), ELT Journal (n=30) izlemektedir. Tablo genel olarak
degerlendirildiginde doktora tezlerinde daha ¢ok TR Dizin’de taranan dergilerdeki makalelere atif
vapildigini  sdéylemek gerekir. Sikca atif yapilan dergilerden 6’sinin ise SSClI'da indekslendigi
goriilmektedir. Bu dergilerden 10’u dogrudan dil, dil 6gretimi veya dilbilim ile ilgilidir. Bunun disindaki
dergiler dil ile ilgili makalelere yer vermekle birlikte sosyal bilimlerin farkli alanlarindan arastirmalari da
kapsamaktadir. Tabloda ayni zamanda TR Dizin’de listelenen dergilerin atif ortalamalari ile yabanci
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dergilerin etki faktorleri yer almaktadir. Bu verilerden hareketle atiflarin atif ortalamasi veya etki faktéru
yuksek dergilere yapilip yapilmadigi arastiriimis ve istatistiksel agidan anlamli bir iliskinin olmadig
saptanmistir (Spearman’s r=,371, p=,291; Pearson’s r=,137, p=,796). Tablo 8'de doktora tezlerinde en sik
atif yapilan 20 kitap/kitap bolum ve atif sayilari ile ilgili bulgular sunulmaktadir.

Tablo 8.

Doktora Tezlerinde En Sik Atif Yapilan 20 Kitap/Kitap Bélimii
Sira . Google Akademik
No Kitap Atif Sayisi Atif Sayisi

Acik, F. (2013). Dil politikalari baglaminda Tiirkgenin
Ogretimi. M. Durmus ve A. Okur (Ed.), Yabancilara Tiirkce

L 6gretimi el kitabr iginde (s. 483-492). Ankara: Grafiker >8 9
Yayinlari
Glzel, A. ve Barin, E. (2013). Yabanci dil olarak Tiirk¢e
2. vy N 31 76
o6gretimi. Ankara: Akcag Yayinlari
3 Aksan, D. (2007). Her yéniiyle dil ana cizgileriyle dilbilim. 23 2710
) Ankara: Tirk Dil Kurumu Yayinlari
4 Tirk Dil Kurumu. (....). Tiirkge sézliik. Erisim adresi: 29 1057
http://www.tdk.gov.tr
5. Yildirim, A.,% $|m§ek,. H. (2008). Sos.yal bilimlerde nitel 18 19987
arastirma yéntemleri. Ankara: Segkin Yayincilik
Demircan, O. (2002). Yabanci dil 6Gretim yéntemleri.
6. . 16 337
Istanbul: Der Yayinlari.
7 Kavcar, C., Oguzkan, F., & Sever, S. (2002). Yazili ve s6zlii 16 145
) anlatim. Ankara: Ani Yayincilik
8 Richards, J. C. & Rodgers, T. S. (2001). Approaches and 14 16269
) methods in language teaching. New York: CUP
9. Ergin, M. 52004). Ttirk dil bilgisi. |stanbul: Bayrak Basim 14 1988
Yayim Dagitim
10 Turgut, M. F. & Baykul, Y. (2010). Egitimde élgme ve 13 1309
" degerlendirme. Ankara: Pegem Akademi Yayincilik
Marti, L. (2011). Tirkge 6grenenler agisindan kalip sozler ve
11 islevleri. D. Yayh ve Y. Bayyurt (Ed.), Yabancilara Tiirkge 13 7

dgretimi politika yéntem ve beceriler (ikinci Baski) icinde
(s.105-114). Ankara: Ani Yayincihk

Biyuikoztirk, S., Kig Cakmak, E., Akgiin, O. E., Karadeniz, S.
12.  ve Demirel, F. (2018). Bilimsel arastirma yéntemleri. 12 2448
Ankara: Pegem Akademi Yayincilik

Yalgin, A. (2012). Tiirkge 6gretim yéntemleri. Ankara: Ak¢ag

13. Yayincilik 10 397
14 Karasar, N. (2012). Bilimsel arastirma yéntemi. Ankara: 9 622
" Nobel Akademik Yayincilik
15 Cemiloglu, M. (2015). ilkégretim okullarinda Tiirkce 9 185
) ogretimi. Bursa: Alfa Aktliel Yayincilik
Calp, M. (2005). Ozel 6§retim alani olarak Tiirkce 6gretimi.
16. o 9 265
Konya: Egitim Yayincilik
17, Dem'lr, N. & Yilmaz, E. (2010). Tiirk dili el kitabi. Ankara: 9 244
Grafiker Yayinlar
Durmus, M. (2013). Yabancilara Tiirkge 6gretimi. Ankara:
18. ) 9 3
Grafiker Yayinlar
19. Korkmaz, Z. (1992). Gramer terimleri s6zliigi. Ankara: TDK 8 1303

1171



SEREF & KARAGOZ — Cukurova Universitesi Egitim Fakiiltesi Dergisi, 49(2), 2020, 1145-1183

Yayinlari.

Hengirmen, M. (1996). Yabanci dil 6gretim yéntemleri ve

Témer yontemi. Ankara: Engin Yayincilik. 8 83

Tabloya gére yabancilara Tirkce 68retimi doktora tezlerinde en sik atif yapilan kitap/kitap bolumd,
Yabancilara Tiirkge 6gretimi el kitabi igindeki Fatma Agik’a ait olan “Dil politikalari baglaminda Tirkgenin
ogretimi” adli bélimdiir (n=58). Bu yayini, Abdurrahman Gilizel ve Erol Barin’in birlikte kaleme aldiklari
Yabanci dil olarak Tiirk¢e 6gretimi (n=31), Dogan Aksan’in Her yénliyle dil ana cizgileriyle dilbilim (n=23),
Tirk Dil Kurumu tarafindan basimi yapilan Tiirkge sézliik (n=22) takip etmektedir. Doktora tezlerinde
sikga atif yapilan kitap/kitap bolimlerine dikkat edildiginde kaynaklar arasinda sadece bir kitabin
(Approaches and methods in language teaching) (n=14) yabanci oldugu, digerlerinin ulusal oldugu
gorilmektedir. Ayrica kaynaklardan dordiniin dogrudan yabancilara Turkge 6gretimi, dérdinin dil
bilgisi, Ugliniin Turkce 6gretimi, Gguniin bilimsel arastirma ydntemleri, ikisinin yabanci dil 6gretimi,
ikisinin sozluk, birinin dil 6gretimi, birinin ise 6lcme ve degerlendirme ile ilgili oldugunu soylemek
mimkindar.

Tabloda kitaplarin Google Akademik atif sayilarina da yer verilmektedir. Tezlerde kitaplara yapilan
atiflarin sayisi ile Google Akademik atif sayilari arasindaki iliskiyi belirlemek igin Spearman korelasyon
katsayisi analizi kullanilmistir. Analiz sonucuna gére anlamh bir iliskinin olmadigi géralmustir (r=,149,
p=,529). Arastirmanin sonraki bolimiinde doktora tezlerinin kaynakgalarinda en sik atif yapilan yazarlara
iliskin veriler siralanmaktadir(Tablo 9).

Tablo 9.
Doktora Tezlerinde En Sik Atif Yapilan 20 Yazar

Atf Google Akademik Atif

Sira No Yazar

Sayisi Sayisi
1. Ozcan Demirel 60 10797
2. Dogan Aksan 52 6689
3. Firdevs Glines 40 3406
4, Murat Ozbay 32 2669
5. Omer Demircan 29 1304
6. Erol Barin 25 456
7. Mustafa Durmus 24 188
8. Ali Goger 24 1590
9. Mehmet Hengirmen 24 1018
10. Zeynep Korkmaz 21 6290
11. Muharrem Ergin 20 5658
12. Berke Vardar 20 2025
13. Ali Yildirinm ve Hasan Simsek 19 25407
14. Fatma Agik 17 196
15. Hayati Akyol 17 2865
16. Adem iscan 17 477
17. Niyazi Karasar 17 21397
18. Sener Buyukoztirk 15 32211
19. Mehmet Kara 15 504
20. Halit Karatay 15 1320

Tabloya bakildiginda doktora tezlerinde en sik atif alan yazarlarin sirasiyla Ozcan Demirel (n=60),
Dogan Aksan (n=52), Firdevs Giines (n=40), Murat Ozbay (n=32), Omer Demircan (n=29), Erol Barin
(n=25) ve tabloda belirtilen diger arastirmacilar oldugu goriilmektedir. Uluslararasi Kibris Universitesi
Egitim Fakiltesi Temel Egitim Boélimi  Sinif  Ogretmenligi Programinda profesér unvaninda
arastirmalarina devam eden Ozcan Demirel’in Google Akademik verilerine gére toplam atif sayisi 10781,
h-indeksi 41’dir. Ozellikle dilbilim alanindaki calismalari ile taninan Dogan Aksan’in eserlerine yapilan
atiflarin sayisi Google Akademik veri tabanina gére 100°G gegmistir. Doktora tezlerinde sikg¢a atif yapilan
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dnemli bilim insanlarindan bir digeri de Firdevs Giineg'tir. Giines’in, uzmanlik alanini betimleyen YOK
AKADEMIK’teki anahtar kelimeleri; ilk Okuma Yazma ve Tiirkce Egitimi, Temel Egitim ve Hayat Bilgisi
Egitimidir. Arastirmacinin SOBIAD atif dizinine gdre toplam atifi 3812, h-indeksi 32’dir. Atif sayis
bakimindan Giineg’i takip eden Murat Ozbay, Kirikkale Universitesi Egitim Fakiiltesi Tiirkce Egitimi Ana
Bilim Dalinda Profesdr kadrosunda gorevine devam etmektedir. Ozbay’in YOK AKADEMIK anahtar
kelimesi Tiirkce Egitimidir. Arastirmacinin, SOBIAD atif dizinindeki kayitlar dogrultusunda toplam atif
sayisinin 812, h-indeksinin 13 oldugu anlasiimaktadir. Buna dayanarak doktora tezlerinde en sik atif
yapilan arastirmacilarin tamaminin ulusal diizeydeki arastirmacilar oldugu ve ¢ogunun dolayli olarak
Yabancilara Tirkge 6gretimi alani ile iliskili oldugu séylenebilir. Doktora tezlerinde en sik atif yapilan
yazarlarin tezlerdeki atif sayilari ile Google Akademik toplam atif sayilarinin iliskisi incelendiginde anlamli
bir korelasyonun olmadigi gézlenmektedir (Spearman’s r=,051, p=,829). Calismanin ilerleyen bélimiinde
yiksek lisans tezlerinin kaynakgalarinda en sik yer verilen 20 dergi ve atif sayilari yer almaktadir (Tablo
10).

Tablo 10.
Yiiksek Lisans Tezlerinde En Sik Atif Yapilan itk 20 Dergi

o
2 Derei Derei Dizini Atif TR Dizin Atif Etki
g & g Sayisi Ortalamasi Faktorii
1. Turkish Studies TR Dizin 255 0,92 -
2. Dil Dergisi TR Dizin 157 1,37 -
3. Tiirkliik Bilimi Arastirmalari Dergisi TR Dizin 121 1,07 -
4.  Applied Linguistic SSCI 101 - 3,041
5. ELT Journal SSCI 71 - 1,351
6. Tiirk Dili Dergisi - 71 - -
7. Child Development SSCI 68 - 5,024
8. M.‘fsmf a Ken?‘?.l Universitesi Sosy al TR Dizin 59 3,18 -
Bilimler Enstitiisii Dergisi
Journal of Language and Lingustic TR Dizin,
S Studies ERIC >l 0,22
10. Hace'tt.epe Universitesi Egitim Fakiiltesi TR Dizin, 48 531 i
Dergisi ESCI*
11.  Gazi Egitim Fakiiltesi Dergisi TR Dizin 46 1,63 -
12. U{L{sllararGS/Turkge Edebiyat Kiiltiir TR Dizin 45 0,52 i
Egitim Dergisi
13.  Ana Dili Egitimi Dergisi TR Dizin 43 0,72 -
14.  Milli Egitim Dergisi TR Dizin 36 1,84 -
15, Ad/ygrlrl‘lq.n Unl\{e'rSItESI Sosyal Bilimler 1R Dizin 30 133 i
Enstitiist Dergisi
16. Ank?ra L./n/verleeS/ Egitim Bilimleri TR Dizin 29 4,69 i
Fakiiltesi Dergisi
R TR Dizin,
17.  Milli Folklor ARHCI** 27 1,39 -
18.  TESOL Quarterly Sscl 27 - 2,718
19. The Modern Language Journal SSCI 27 - 3,762
20. International Journal of Lexicography SSCI 26 - 0,59

* Gelismekte Olan Kaynaklar Atif Dizini (ESCI: Emerging Sources Citation Index)
** Sanat ve Beseri Bilimler Atif Dizini (A&HCI: Arts&Humanities Citation Index)
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Tablodan hareketle yabancilara Tiirkge 6gretimi alanindaki yiksek lisans tezlerinde en sik Turkish
Studies adli dergiye atif yapildigini ifade etmek muiumkindir (n=255). 2006 yilinda yayin hayatina
baslayan s6z konusu dergi, sosyal bilimlerin farkli alanlarindan ¢alismalara yer vermektedir. ULAKBIM TR
Dizin ve SOBIAD dizinlerinde indekslenen derginin TR Dizin verilerine gére toplam atifi 6188’dir. Ayrica
SOBIAD atif dizini verileri, derginin 2019 yilindaki atif sayisinin 449, etki faktériiniin ise 0,216 oldugunu
gostermektedir. Bu dergiyi sirasiyla Dil Dergisi (n=157), Tiirkliik Bilimi Arastirmalari Dergisi (n=121),
Applied Linguistic (n=101), ELT Journal (n=71) ve Tiirk Dili Dergisi (n=71) izlemektedir. 20 derginin, 9'u
dogrudan dil, dil 6gretimi veya dilbilim alani ile ilgilidir. Ayrica dergilerden 10’u TR Dizin’de, 6’s1 SSClI'da,
1’i TR Dizin ve ERIC'te, 1'i TR Dizin ve ESCl'da, 1’i TR Dizin ve A&HCI’da taranmaktadir. Dikkat ¢ekici bir
bagska bulgu da dergilerin ¢ogunlukla fakillte veya enstiti yayin organi olarak faaliyetlerini
gerceklestiriyor olmasidir. Ote yandan atif yapilan dergilerin atif sayilari ile veri tabanlarindaki atif
degerleri arasinda anlaml bir iliskinin olmadigl saptanmistir (Spearman’s r=-,236, p=,437; Pearson’s
r=,221, p=,674).Doktora tezlerinde en sik atif yapilan dergilerin siralamasi ile yiksek lisans tezlerinde en
sik atif yapilan 14 derginin siralamasi arasinda bir iliski olup olmadigl sorgulanmis ve herhangi bir iliski
gbézlenmemistir (Pearson’s r=,472, p=,088). Tablo 11’de yuksek lisans tezlerinin kaynakgalariyla ilgili bir
baska veri olarak en sik atif yapilan 20 kitap/kitap bolimd ile ilgili bulgular paylasilmistir.

Tablo 11.
Yiiksek Lisans Tezlerinde En Sik Atifta Bulunulan 20 Kitap/Kitap Bélimii
Sira . Atf Google Akademik
Kitap
No Sayisi Atif Sayisi
1 Durmus, M. ve Okur, A. (Ed.). ( 2013). Yabancilara Tiirk¢e 109 162
) ogretimi el kitabi. Ankara: Grafiker Yayinlari.
) Aksan, D. (2003). Her yéniiyle dil ana cizgileriyle dilbilim. 97 132

Ankara: Turk Dil Kurumu Yayinlari.

Blyikoztiirk, S., Cakmak, K. E., Akgiin, O. E., Karadeniz, §., ve
3. Demirel, F. (2015). Bilimsel arastirma yontemleri. Ankara: 92 2448
Pegem Akademi Yayincilik

Demircan, O. (1990). Yabanci dil 6Gretim yéntemleri. istanbul:

4. Ekin Egitim Yayincilik. 88 337

5. Ergin, M. (1998); Ttirk dil bilgisi. (3. Baski). Istanbul: Bayrak 68 1988
Basim Yayim Dagitim.

6. Tirk Dil Kurumu. (2015). Tiirkge sézliik. Ankara: Tark Dil 65 1057
Kurumu.
Marti, L. (2011). Tirkge 6grenenler agisindan kalip sozler ve
islevleri. D. Yayh ve Y. Bayyurt (Ed.), Yabancilara Tiirkge

7. ce e R TR . 48 7
ogretimi politika yontem ve beceriler (Ikinci Baski) iginde
(s.105-114). Ankara: Ani Yayincilik.
Durmus, M. (2013). Yabancilara Tiirkce 6gretimi. Ankara:

8. . 44 3
Grafiker Yayinlari.

9. Banguoglu, T. (2000). Tiirk¢enin grameri. Ankara: Turk Dil 38 1605
Kurumu Yayinlari.

10. Yalin, H. I. (2010). Ogretim teknolojileri ve materyal 33 200

gelistirme. Ankara: Pegem Akademi Yayincihk

11. Kaplan, M. (1982). Kiiltiir ve dil. istanbul: Dergah Yayinlari 30 372

Vardar, B. (2002). Agiklamali dil bilim terimleri sézI(ig.

12. . 28 1253
Istanbul: Multilingual Yayinlari

13, Korkmaz, Z. (1992). Gramer terimleri s6zliigi. Ankara: TDK )8 1303
Yayinlari

14, Richards, J. C. &Rodgers, T. S. (2001). Approaches and 95 16269

methods in language teaching. New York: CUP

15. Hengirmen, M. (1996). Yabanci dil 6gretim yéntemleri ve 22 83
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Témer yontemi. Ankara: Engin Yayinevi

Giinay, V. D. (2003). Metin bilgisi. istanbul: Multilingual

16. 21 515
Yayinlari

17, Sever, S. (2015). Tiirkge égretimi ve tam 6grenme. Ankara: 20 923
Ani Yayincihik

18.  Aksan, D. (1996). Tiirkgenin s6zvarhgi. Ankara: Engin Yayinevi 20 592

19. Guveng, B. (2002). Kiiltiiriin Abc’si. Istanbul: Yapi Kredi 19 332
Yayinlari

20. Aksan, D. (2009). Anlambilim (4. Baski). Ankara: Engin 18 725
Yayincihk.

Yiiksek lisans tezlerinde bilim iletisimine en ¢ok katki saglayan kaynak Yabancilara Tiirkce dgretimi el
kitabr adli yayindir (n=109). Ayni kitapta Leyla Marti tarafindan kaleme alinan “Tirkge 6grenenler
acisindan kalip sozler ve islevleri” bashkli bélimin de atiflari degerlendirmeye alindiginda s6z konusu
eserin atif sayisi 157’ye ulasmaktadir. Anilan eseri sirasiyla Her yéntiyle dil ana ¢izgileriyle dilbilim (n=97),
Bilimsel arastirma yéntemleri (n=92), Yabanci dil 6gretim yéntemleri (n=88), Tiirk dil bilgisi (n=68),
Tiirkge sézliik (n=65), Yabanci dil 6gretim yéntemleri (n=60) takip etmektedir. Kitaplardan sadece biri
yabancidir. Eserler konu alanlarina gére siniflandinidiginda altisinin dil, dil bilgisi, dilbilim; Gglinin
yabancilara Turkge 6gretimi; Gg¢lUnin sozluk; ikisinin yabanci dil 6gretimi; ikisinin kaltir ve dil iliskisi;
birinin Tlrkce 6gretimi; birinin bilimsel arastirma yontemleri; birinin 6gretim teknolojileri ve materyal
tasarimi ve birinin dil 6gretimine iliskin oldugu ortaya ¢ikmaktadir. Ayrica Spearman analizi sonucunda
en sik atif yapilan kitaplarin tezlerdeki atif sayilari ile Google Akademik veri tabanindaki atif sayilari
arasinda anlamli bir iliskinin olmadig goralmustir (r=-,080, p=,738). Yiksek lisans ve doktora tezlerinde
birlikte atif yapilan 13 kitabin siralamasinin benzerlik gésterip gostermedigini anlayabilmek icin yapilan
analizlere gore iliskinin anlamli oldugu belirlenmistir (Pearson’s r=,624, p=,023). Tezlerde en ¢ok atifta
bulunulan yazarlar ve atif sayilari arastirmanin sonraki béliimiinde yer almaktadir (Tablo 12).

Tablo 12.
Yiiksek Lisans Tezlerinde En Sik Atif Yapilan 20 Yazar
SiraNo Yazar Atif Sayisi Google Akademik Atif Sayisi
1. Dogan Aksan 215 6689
2. Ozcan Demirel 213 10797
3. Erol Barin 125 456
4, Omer Demircan 115 1304
5. Mehmet Hengirmen 81 1018
6. Murat Ozbay 81 2669
7. Muharrem Ergin 80 5658
8. Firdevs Glines 69 3406
9. Ali Goger 65 1590
10. Zeynep Korkmaz 64 6290
11. NilGfer Tapan 63 193
12. Berke Vardar 58 2025
13. Tilin Polat 52 167
14. Niyazi Karasar 51 21397
15. Sukran Dilidiizglin 49 283
16. Adem iscan 48 477
17. Bozkurt Gliveng 42 2813
18. Mehmet Kaplan 42 2329
19. Fatma Acik 41 196
20. Tahsin Banguoglu 37 2182

Tablo 12’ye gore yiiksek lisans tezlerinde en sik atif yapilan arastirmaci Dogan Aksan’dir (n=215).
Aksan’i takip eden bilim insanlari ise Ozcan Demirel (n=213), Erol Barin (n=125), Omer Demircan
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(n=115), Mehmet Hengirmen (n=81), Murat Ozbay (n=81 ve tabloda siralanan diger arastirmacilardir. Bu
noktada daha 6nce s6zii edilmeyen ama yabancilara Tirkge 6gretimi akademik alan yazininda énemli bir
kimlik olarak Erol Barin iizerinde durmak gerekir. Barin, Doktor Ogretim Uyesi unvani ile Kibris ilim
Universitesi Egitim Bilimleri Fakiiltesi Tiirkge Egitimi Ana Bilim Dalinda gérev yapmaktadir. Yabancilara
Tirkge 6gretimi alanina hem uygulamada hem de kuramsal zemini olusturmada 6nemli katkilar sunan
arastirmacinin Google Akademik verilerine gore atif sayisi 459’dur. H-indeksi ise 11’dir. Yiiksek lisans
tezlerinde atif sayisi yliksek isimlerden biri olan Omer Demircan, dilbilim ve yabanci dil gretimi alaninda
en sik atif yapilan énemli bir bilim insanidir. Uzerinde durulmasi gereken diger bir arastirmaci Mehmet
Hengirmen’dir. Dil, dilbilim, yabanci dil 6gretimi, yabancilara Tiirkce Ogretimi alanlarinda bagvuru
kaynaklarinin sahibi olan Hengirmen, c¢alismalarinin yayim tarihi goéz o6ninde bulunduruldugunda
Tirkiye’de Yabancilara Tirkge Ogretimi alaninda akademik c¢alismalari baslatan ilk kisi olarak
degerlendirilebilir. Tablodaki verilerden en sik atif yapilan yazarlarin ¢ogunlukla Yabancilara Tiirkge
o6gretimi alaninin disindaki arastirmacilar oldugu cikarimi yapilabilir. Dilbilim, Tark Dili, Tirk Edebiyat
bilim alanlarindaki arastirmacilarin alan yazindaki bilgi ihtiyaci ve bilgi kullanimini basat 6lclide etkidigini
belirtmek mimkiindir. Bir baska bulguya gore yiiksek lisans tezlerinde atif yapilan arastirmacilarin atif
sayllari ile Google Akademik toplam atif sayilari arasindaki iliskinin anlamh olmadigi ifade edilebilir
Spearman’s r=-,280, p=,232). Doktora tezleri ile ylksek lisans tezlerinde atif yapilan yazarlarin
siralamalarinin iliskisini ortaya koymak icin yapilan analizde sonucun istatistiksel olarak anlamli oldugunu
belirtmek mamkindir (Pearson’s r=,853, p=,000).

Tartisma ve Sonug

Bu calisma; mevcut bilgilere goére Yabancilara Tirkce 6gretimi alaninda ylksek lisans ve doktora
dizeyinde olmak lizere tamamlanan lisansusti tezlerin kaynakgalarinda yer alan atiflarin analizini,
tezlerde ¢ogunlukla atif yapilan kaynak tiiri ve kaynaklari, siklikla atif yapilan dergilerin etki faktori ve
dizinlerini, en sik atif yapilan yazarlari, tez danismanlari ve danigman unvanlarini inceleyen ilk
arastirmadir.

Yabancilara Tiirkgce 6gretimi alaninda Tirkiye’deki tUniversitelerde tamamlanan 211’i yliksek lisans ve
56’sI doktora olmak lizere toplam 267 tezin atif analizi teknigi ile incelemeyi amacglayan bu calismada,
tez sayisinin onceki yila gore iki kattan daha fazla artarak 2018 yilinda blylk bir ivme kazandigi
belirlenmistir. Alana gosterilen bu ilginin ayni oranda 2019 yilinda da devam ettigini soylemek
miimkindir. Buradan hareketle s6z konusu alan igin 2018 yilinin 6nemli bir donim noktasi olduguna
dikkat cekilebilir. Bu artisin temel sebebi olarak 2009 yilinda faaliyetlerine baslayan Yunus Emre
Enstitlsi ve 2016 yilinda kurulan Tirkiye Maarif Vakfindan s6z edilebilir. Anilan kurumlar ¢ok sayida
Ulkede actiklari kaltir merkezleri ve okullar araciigiyla Tirk kaltGrindn tanitiminda ve Tirkgenin
o6gretiminde 6nemli bir gorev yliklenmistir. Dolayisiyla diinya dili olmaya aday Tiirkce de bu kurumlarin
katkisiyla daha ¢ok 6nemsenmeye baslamistir. Ayrica farkh tlkelerden Tirkiye’'ye gerceklesen goc dalgasi
da tez calismalarinin artisina sebep gosterilebilir. Basta Suriye olmak Uzere Irak, Afganistan veya
Afrika’nin farkl tlkelerinden Turkiye’ye go¢ etmek zorunda kalan insanlarin topluma adapte olabilmeleri
ve hayatlarini olabildigince iyi sirdirebilmeleri igin Turkce 6grenmeleri bir zorunluluktur. Ayrica
gocmenlerin, Turkce konusunda yeterliliklerinin olmamasi Tiirkiye’de bazi sosyal sorunlara da vyol
acmaktadir. Dolayisiyla Millt Egitim Bakanhgi ve Universiteler, gogcmenlere Tiirkce 6gretmek icin kendi
blinyelerinde program gelistirme, icerik olusturma, icerikleri uygulama gibi bazi c¢alismalar
gerceklestirmislerdir. Yabancilara Tiirk¢e 6gretimi alaninda arastirmalar yapan bilim insanlari da olusan
ihtiyaca katki sunarak arastirma belleginin gelisimine ortam hazirlamislardir.

Tezlerin sayfa ve atif sayisina gore yapilan incelemede doktora tezlerinin yiksek lisans tezlerinden
177 daha fazla sayfa ortalamasina ve 62 daha fazla atif ortalamasina sahip oldugu anlasiimistir. Benzer
sekilde Kushkowski ve digerleri (2003) de doktora tezlerinin, yiksek lisans tezlerinden ortalama 43,6
daha fazla alinti ve 55 sayfa daha icerdigini belirlemislerdir. Buna dayali olarak doktora tezlerinin yliksek
lisans tezlerinden daha kapsaml bir icerige ve literatlir taramasina sahip oldugu soylenebilir. Clinki
bilimsel bir arastirmadaki alintilar ve onlarin sayisi, o arastirmanin entelektlel niteligi hakkinda énemli
fikirler sunmaktadir. Akademik gelisimin devingen bilgi birikimine dayali olarak ilerleyen dinamik bir
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sureg oldugu distinilduginde ulasilan sonucun dogal karsilanabilecegi ifade edilebilir. Bir bagka veriye
gore incelenen doktora tezlerinde tez bagina diigsen atif ortalamasinin 134 oldugu gorilmektedir. Bu
bulgu alan yazinla tutarli degildir. Nitekim Mishra ve digerlerinin (2014, s. 30) Vikram Universitesinde
tamamlanan ingilizce doktora tezlerini atif analizine tabi tuttuklari arastirmada ise bu ortalamanin 98,16
oldugu saptanmistir.

LisansUstu tezler, ilgili alanda uzman 06gretim Uyelerinin danismanliginda hazirlanir. Danisman,
lisansuistu egitim slirecinin basindan sonuna kadar 6grencilere alanin entelektiiel yapisindan haberdar
olma, alanla ilgili temel kaynaklara ulasma, kaynaklari yorumlama, akademik yazma gibi konularda yol
gosterir. ideal bir nerme olarak danisman ne kadar etkili bir arastirmaci ise 6grencinin de o dogrultuda
ilerleyecegi belirtilebilir. Bu nedenle lisansusti tezlere danismanlik yapan bilim insanlarinin uzmanlik
alanlari olduk¢a 6nemli gorilmektedir. Yabancilara Tiirkge Ogretimi alanindaki lisanslstli tezlere
danismanlik yapan arastirmacilara bakildiginda ilk sirada Abdurrahman Gilizel gelmektedir. Bu sonug,
Guzel'in Tirkce egitimi bolimlerinin kurulusu ve gelisimi konusundaki 6nci calismalari g6z 6ninde
bulunduruldugunda beklenen bir durum olarak nitelendirilebilir (Glizel, 2003a; 2003b). Ayrica Glizel'in
yabancilara Tlrkge 6gretimi alan yazinina yon veren galismalara sahip oldugu bilinmektedir (Guizel, 2010;
Glizel ve Barin, 2013). Yabancilara Tirkge 6gretimi alanindaki lisanslstl tezlerinin olusturulmasinda
etkin olan bir diger 6nemli arastirmaci Veli Dogan Glinay’dir. Daha ¢ok dilbilim alanindaki ¢alismalari ile
bilinen Ginay, yabancilara Tirk¢e 6gretimi alaninda da énemli eserler ortaya koymustur (Ginay, 2001;
Atay Geng, Komircloglu, Cetin ve Gunay, 2016). Ayrica yabancilara Tirkce 06gretimi alaninda
kullanilagelen &nemli bir ders materyali olan izmir Yabancilar igin Tirkce Ogretimi Seti’nin
hazirlanmasinda entelektlel 6nciliik yapmistir.

Akademik unvan, 6gretim elemanlarinin bilimsel Uretimlerinin temel uzmanlik alanlarina 6zgi
Olcutlere gore degerlendirilmesi sonucu elde edilir. Bu unvanlar ¢ogunlukla akademisyenin bilimsel
kimligi hakkinda ipuglari ortaya koyar. Bu durum goz éniinde bulundurularak tezlerin daha ¢ok hangi
unvanlara sahip arastirmacilar tarafindan yonetildiginin belirlenmesinin énemli olacagi diustinulmustdr.
Yapilan incelemelerden elde edilen sonuca goére yliksek lisans tezlerinin daha ¢ok Dog¢. Dr. unvanindaki,
doktora tezlerinin ise Prof. Dr. unvanindaki arastirmacilar tarafindan yonetildigi gézlenmistir. Elde edilen
bu sonug, tezlerin c¢ogunlukla ileri bilimsel deneyime sahip arastirmacilarin danismanliginda
hazirlandigini géstermektedir. Bu noktada unvanin her zaman bilimsel yetkinligi dogrulamayacag fikrini
de hatirlamak gerekir.

Atif analizi neticesinde tezlerde arastirmacilarin daha cok kitaplara atif yaptiklari anlasiimistir. Ozeng
Ugak ve Al'a (2008, s. 230) gére sosyal bilim tezlerinde atiflarin ¢ogunlugu kitaplardan olusmaktadir. Bu
arastirmacilarin bulgulari, sosyal bilimlerde kitap atiflarinin dergi atiflarindan yaklasik ¢ kat daha fazla
oldugunu gdéstermistir. Ayni zamanda kitaplara daha fazla atif yapilan bilim alanlari felsefe (%93), ingiliz
dili ve edebiyati (%87,2) ile sosyolojidir (%70,7). Farkh Ulkelerde sosyal bilim tezleriyle ilgili yapilan
arastirmalarin sonuglarinin da bu yénde oldugu goérilmustir (Aliyu, 2015; Okiy, 2003; Kushkowski ve
digerleri, 2003). Sosyal bilim alani olarak Yabancilara Tiirkce 6gretimi tezlerinde kitap atiflarinin, toplam
atif sayisindaki orani her iki tez tiriinde de yaklasik %50’dir. Yiiksek lisans tezlerinde kitap atiflarinin
ylizdesi dergi atiflarinin yaklasik Gg¢ katidir. Benzer bigcimde doktora tezlerinde bu rakam iki katindan
daha fazladir. Bu veriler yabancilara Tirkce Ogretimi tezlerinde bilimsel iletisimin yari oranda kitap
agirlikh olarak gergeklestigini ortaya koymaktadir. Bununla birlikte dergi, elektronik kaynak ve tezlerin de
atif yapilan kaynaklar arasinda dnemli bir paya sahip oldugunu ortaya koymaktadir

Calismadan elde edilen bir baska sonuca gore yiiksek lisans tezlerinde yabanci dilde yayimlanan 284
dergiye 1059, doktora tezlerinde ise 261 dergiye 732 atif yapiimistir (Tablo 6). Yiiksek lisans tezlerindeki
atiflar iki grupta incelendiginde atiflarin 587’sinin (%55,4) 10, 472’sinin (%44,6) 274; doktora tezlerindeki
atiflarin 240’inin (%32,7) 10, 492’sinin (%67,3) 251 dergiye yapildigi gorilmektedir. Bu veriler daha ¢ok
sayidaki dergiye daha az atif yapildigini ortaya koymaktadir. Daha agik bir anlatimla yabancilara Tiirkce
6gretimi alaninda sik¢a basvurulan az sayida cekirdek dergi oldugu ifade edilebilir. Benzer sonuglara
farkh alanlarda yapilan galismalarda da rastlanmaktadir (Al ve Tonta, 2004; Feyereisen ve Spoiden, 2009;
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Garfield, 1980; Gmdir, 2003). Bu bulgu lisansustli 0Ogrencilerin, alan arastirmacilarinin, merakli
okuyucularin izlemesi gereken gekirdek yayinlara iliskin genis ve yararh bir veri yelpazesi sunmaktadir.

Doktora ve yuksek lisans tezlerinde en sik Turkish Studies ve Dil Dergisi’ne atif yapildigi saptanmistir.
Bu sonug yabancilara Tiurkce 6gretimi alaninin bilimin evrensel bilgi agi yerine daha ¢ok yerel bilgi
agindan beslendigini gostermektedir. En sik atif yapilan kitap/kitap bolimi ve yazarlara bakildiginda da
benzer bir durumla karsilasiimaktadir. Oysa yabancilara Tirkce 6gretimi, temelde yabanci dil 6gretim
alani ile dogrudan iliskilidir. Tiirkgenin ana dili olarak 6gretimi ile yabanci dil olarak 6gretimi de farkl
planlamalar, stratejiler ve uygulamalar gerektirmektedir. Bu nedenle yabancilara Tirkge 6gretimi
alaninda arastirma yapan bilim insanlarinin diger Ulkelerde gergeklestirilen yabanci dil 6gretimi ile ilgili
akademik calismalari da takip etmeleri bilimsel bir zorunluluktur.

Doktora ve yiiksek lisans tezlerinde atif yapilan kitaplarin ve yazarlarin siralamasi disinda atif yapilan
derginin atif sayisi ve TR Dizin atif ortalamasi, atif yapilan yazarlarin atif sayisi ve Google Akademik atif
sayisi gibi parametreler arasinda istatistiksel bir iliskinin olmadigi gézlenmistir. Bu sonuglar genellikle
lisansilistt 6grencilerin atif yapma konusunda bilim okuryazari olmadiklarini géstermektedir. Baska bir
ifadeyle 6grenciler bir kaynaga atifta bulunmadan 6nce o kaynagin niteligine iliskin verileri gbz ardi
etmektedirler. Bu tutum, belirli kaynaklara veya kaynak kisilere siirekli atif yapilmasi ve bunlarin disinda
kalan daha nitelikli kaynaklarin daha az ilgi gérmesi sonucunu dogurmaktadir. Bu egilim “zamanla alan
arastirmalarinin bilimsel etkinliginin belirli alanlarda yogunlasmasina, farkli ¢alisma konularina agilimin
engellenmesine, verili durumun dogal karsilanmasina neden olabilir (Baumgartner ve Pieters, 2003;
Cronin, 2001; Karagdz ve Seref, 2019; Pilkington ve Meredith, 2009).

Tezlerde yabancilara Tirkce 6gretimi, Turkce 6gretimi, Turk dil bilgisi gibi alanlar disinda farkli
disiplinlerden kitaplara ¢ok az atif yapildigi saptanmistir. Bilim alanlari arasindaki sinirlarin neredeyse yok
oldugu son zamanlarda disiplinler arasi galismalar tek boyutlu arastirmalara goére daha cok deger
gérmeye baslamistir. Bu anlayis uyarinca lisansusti 6grencilerin tez galismalarini planlarken diger bilim
alanlarindaki Uretimleri takip etmelerinin ve konu alanlari ile ilgili olan bilimsel kaynaklari
arsivlemelerinin arastirmalarina ¢ok yonlu bir bakis agisi kazandiracagi belirtilebilir. Ayrica yabancilara
Tlrkge 6gretimi alaninin gelisimi, alandaki sorunlarin ¢6zimi veya alana yeni bakis agilari kazandirmanin
en etkili yollarindan biri, yabanci dil 6gretiminin farkli alanlarindaki bilimsel ciktilarin dikkatle
izlenmesidir. Ayni zamanda bu yol, alandaki ilgiyi dar bir ¢erceveden kurtarip daha giincel, ihtiyag
duyulan evrensel tartismalara yonlendirebilecektir. Dolayisiyla lisansiisti 6grencilerin Tlrkge 6gretimi ve
yabancilara Tiirkge 6gretimi kaynaklari disinda 6gretimde gilincel stratejileri ele alan, modern 6lgme ve
degerlendirme tekniklerinin yabanci dil 6gretiminde kullanimi konusuna egilen, yabanci dil 6gretiminde
sinif ici uygulamalara yer veren, yabanci dil 6gretiminin psikososyal boyutunu dogrudan psikolojinin ve
sosyolojinin verilerine dayanarak detayli anlatan kaynaklara ve yayinlara yénelmeleri blyliik 6nem arz
etmektedir.

Sinirliliklar ve Oneriler

Bu calisma, Yabancilara Tiirkge dgretimi ile ilgili YOK Ulusal Tez Merkezi’nde listelenen 267 lisansiisti
tezle sinirlidir. Ulasilan sonuglar bu sinirliiga gére degerlendirilmelidir. Alanin atif 6zelliklerine yonelik
daha biitiinciil bir degerlendirme igin ULAKBIM TR Dizin, Scopus gibi atif dizinlerinde indekslenen
arastirmalarin da incelenmesi gerekir. Ayrica alanda kaleme alinan bilimsel kitaplarin kaynakgalari da
analiz edilerek sonuglarinin paylasilmasi Yabancilara Tirkce oOgretimi alaninda bilimsel iletisimin
gelismesine katkida bulunabilir.
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